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II 

(Acte fără caracter legislativ) 

REGULAMENTE 

REGULAMENTUL DE PUNERE ÎN APLICARE (UE) 2020/1716 AL COMISIEI 

din 11 noiembrie 2020 

de aprobare a unei modificări care nu este minoră a caietului de sarcini al unei denumiri înregistrate 
în Registrul denumirilor de origine protejate și al indicațiilor geografice protejate [„Paprika Žitava”/ 

„Žitavská paprika” (DOP)] 

COMISIA EUROPEANĂ, 

având în vedere Tratatul privind funcționarea Uniunii Europene, 

având în vedere Regulamentul (UE) nr. 1151/2012 al Parlamentului European și al Consiliului din 21 noiembrie 2012 
privind sistemele din domeniul calității produselor agricole și alimentare (1), în special articolul 52 alineatul (2), 

întrucât: 

(1) În conformitate cu articolul 53 alineatul (1) primul paragraf din Regulamentul (UE) nr. 1151/2012, Comisia a 
examinat cererea Slovaciei de aprobare a unei modificări a caietului de sarcini al denumirii de origine protejate 
„Paprika Žitava”/„Žitavská paprika”, înregistrată în temeiul Regulamentului de punere în aplicare (UE) nr. 126/2014 
al Comisiei (2). 

(2) Deoarece modificarea respectivă nu este minoră în sensul articolului 53 alineatul (2) din Regulamentul (UE) 
nr. 1151/2012, Comisia a publicat cererea de modificare în Jurnalul Oficial al Uniunii Europene (3), în conformitate cu 
articolul 50 alineatul (2) litera (a) din regulamentul respectiv. 

(3) Deoarece Comisiei nu i s-a comunicat nicio declarație de opoziție în conformitate cu articolul 51 din Regulamentul 
(UE) nr. 1151/2012, modificarea caietului de sarcini trebuie să fie aprobată, 

ADOPTĂ PREZENTUL REGULAMENT: 

Articolul 1 

Se aprobă modificarea caietului de sarcini publicată în Jurnalul Oficial al Uniunii Europene cu privire la denumirea „Paprika 
Žitava”/„Žitavská paprika” (DOP). 

Articolul 2 

Prezentul regulament intră în vigoare în a douăzecea zi de la data publicării în Jurnalul Oficial al Uniunii Europene. 

(1) JO L 343, 14.12.2012, p. 1. 
(2) Regulamentul de punere în aplicare (UE) nr. 126/2014 al Comisiei din 5 februarie 2014 de înregistrare a unei denumiri în Registrul 

denumirilor de origine protejate și al indicațiilor geografice protejate [Paprika Žitava/Žitavská paprika (DOP)] (JO L 40, 11.2.2014, 
p. 12). 

(3) JO C 244, 24.7.2020, p. 2. 
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Prezentul regulament este obligatoriu în toate elementele sale și se aplică direct în toate statele 
membre. 

Adoptat la Bruxelles, 11 noiembrie 2020.  

Pentru Comisie, 
Pentru Președinte, 

Janusz WOJCIECHOWSKI 

Membru al Comisiei     
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REGULAMENTUL DE PUNERE ÎN APLICARE (UE) 2020/1717 AL COMISIEI 

din 11 noiembrie 2020 

de aprobare a unei modificări care nu este minoră a caietului de sarcini al unei denumiri înregistrate 
în Registrul denumirilor de origine protejate și al indicațiilor geografice protejate [„Vinagre de 

Jerez” (DOP)] 

COMISIA EUROPEANĂ, 

având în vedere Tratatul privind funcționarea Uniunii Europene, 

având în vedere Regulamentul (UE) nr. 1151/2012 al Parlamentului European și al Consiliului din 21 noiembrie 2012 
privind sistemele din domeniul calității produselor agricole și alimentare (1), în special articolul 52 alineatul (2), 

întrucât: 

(1) În conformitate cu articolul 53 alineatul (1) primul paragraf din Regulamentul (UE) nr. 1151/2012, Comisia a 
examinat cererea Spaniei de aprobare a unei modificări a caietului de sarcini al denumirii de origine protejate 
„Vinagre de Jerez”, înregistrată în temeiul Regulamentului de punere în aplicare (UE) nr. 985/2011 al Comisiei (2). 

(2) Deoarece modificarea respectivă nu este minoră în sensul articolului 53 alineatul (2) din Regulamentul (UE) 
nr. 1151/2012, Comisia a publicat cererea de modificare în Jurnalul Oficial al Uniunii Europene (3), în conformitate cu 
articolul 50 alineatul (2) litera (a) din regulamentul respectiv. 

(3) Deoarece Comisiei nu i s-a comunicat nicio declarație de opoziție în conformitate cu articolul 51 din Regulamentul 
(UE) nr. 1151/2012, modificarea caietului de sarcini trebuie aprobată, 

ADOPTĂ PREZENTUL REGULAMENT: 

Articolul 1 

Se aprobă modificarea caietului de sarcini publicată în Jurnalul Oficial al Uniunii Europene cu privire la denumirea „Vinagre de 
Jerez” (DOP). 

Articolul 2 

Prezentul regulament intră în vigoare în a douăzecea zi de la data publicării în Jurnalul Oficial al Uniunii Europene. 

Prezentul regulament este obligatoriu în toate elementele sale și se aplică direct în toate statele 
membre. 

Adoptat la Bruxelles, 11 noiembrie 2020.  

Pentru Comisie, 
Pentru Președinte, 

Janusz WOJCIECHOWSKI 

Membru al Comisiei     

(1) JO L 343, 14.12.2012, p. 1. 
(2) Regulamentul de punere în aplicare (UE) nr. 985/2011 al Comisiei din 30 septembrie 2011 de înregistrare a unei denumiri în Registrul 

denumirilor de origine protejate și al indicațiilor geografice protejate [Vinagre de Jerez (DOP)] (JO L 260, 5.10.2011, p. 9). 
(3) JO C 238, 20.7.2020, p. 16. 
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REGULAMENTUL DE PUNERE ÎN APLICARE (UE) 2020/1718 AL COMISIEI 

din 11 noiembrie 2020 

de aprobare a unei modificări care nu este minoră a caietului de sarcini al unei denumiri înregistrate 
în Registrul denumirilor de origine protejate și al indicațiilor geografice protejate [„Peperone di 

Senise” (IGP)] 

COMISIA EUROPEANĂ, 

având în vedere Tratatul privind funcționarea Uniunii Europene, 

având în vedere Regulamentul (UE) nr. 1151/2012 al Parlamentului European și al Consiliului din 21 noiembrie 2012 
privind sistemele din domeniul calității produselor agricole și alimentare (1), în special articolul 52 alineatul (2), 

întrucât: 

(1) În conformitate cu articolul 53 alineatul (1) primul paragraf din Regulamentul (UE) nr. 1151/2012, Comisia a 
examinat cererea Italiei de aprobare a unei modificări a caietului de sarcini al indicației geografice protejate 
„Peperone di Senise”, înregistrată în temeiul Regulamentului (CE) nr. 1263/96 al Comisiei (2). Această modificare 
include schimbarea denumirii „Peperone di Senise” în „Peperoni di Senise”. 

(2) Deoarece modificarea respectivă nu este minoră în sensul articolului 53 alineatul (2) din Regulamentul (UE) 
nr. 1151/2012, Comisia a publicat cererea de modificare în Jurnalul Oficial al Uniunii Europene (3), în conformitate cu 
articolul 50 alineatul (2) litera (a) din regulamentul respectiv. 

(3) Deoarece Comisiei nu i s-a comunicat nicio declarație de opoziție în conformitate cu articolul 51 din Regulamentul 
(UE) nr. 1151/2012, modificarea caietului de sarcini trebuie aprobată, 

ADOPTĂ PREZENTUL REGULAMENT: 

Articolul 1 

Se aprobă modificarea caietului de sarcini publicată în Jurnalul Oficial al Uniunii Europene cu privire la denumirea „Peperone 
di Senise” (IGP). 

Articolul 2 

Prezentul regulament intră în vigoare în a douăzecea zi de la data publicării în Jurnalul Oficial al Uniunii Europene. 

Prezentul regulament este obligatoriu în toate elementele sale și se aplică direct în toate statele 
membre. 

Adoptat la Bruxelles, 11 noiembrie 2020.  

Pentru Comisie, 
Pentru Președinte, 

Janusz WOJCIECHOWSKI 

Membru al Comisiei     

(1) JO L 343, 14.12.2012, p. 1. 
(2) Regulamentul (CE) nr. 1263/96 al Comisiei din 1 iulie 1996 de completare a anexei la Regulamentul (CE) nr. 1107/96 privind 

înregistrarea indicațiilor geografice și a denumirilor de origine în conformitate cu procedura prevăzută la articolul 17 din 
Regulamentul (CEE) nr. 2081/92 (JO L 163, 2.7.1996, p. 19). 

(3) JO C 223, 7.7.2020, p. 31. 
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REGULAMENTUL DE PUNERE ÎN APLICARE (UE) 2020/1719 AL COMISIEI 

din 11 noiembrie 2020 

de aprobare a unei modificări care nu este minoră a caietului de sarcini al unei denumiri înregistrate 
în Registrul denumirilor de origine protejate și al indicațiilor geografice protejate „Casciotta 

d’Urbino” (DOP) 

COMISIA EUROPEANĂ, 

având în vedere Tratatul privind funcționarea Uniunii Europene, 

având în vedere Regulamentul (UE) nr. 1151/2012 al Parlamentului European și al Consiliului din 21 noiembrie 2012 
privind sistemele din domeniul calității produselor agricole și alimentare (1), în special articolul 52 alineatul (2), 

întrucât: 

(1) În conformitate cu articolul 53 alineatul (1) primul paragraf din Regulamentul (UE) nr. 1151/2012, Comisia a 
examinat cererea Italiei de aprobare a unei modificări a caietului de sarcini al denumirii de origine protejate 
„Casciotta d’Urbino”, înregistrată în temeiul Regulamentului (CE) nr. 1107/96 al Comisiei (2). 

(2) Deoarece modificarea respectivă nu este minoră în sensul articolului 53 alineatul (2) din Regulamentul (UE) 
nr. 1151/2012, Comisia a publicat cererea de modificare în Jurnalul Oficial al Uniunii Europene (3), în conformitate cu 
articolul 50 alineatul (2) litera (a) din regulamentul respectiv. 

(3) Deoarece Comisiei nu i s-a comunicat nicio declarație de opoziție în conformitate cu articolul 51 din Regulamentul 
(UE) nr. 1151/2012, modificarea caietului de sarcini trebuie aprobată, 

ADOPTĂ PREZENTUL REGULAMENT: 

Articolul 1 

Se aprobă modificarea caietului de sarcini publicată în Jurnalul Oficial al Uniunii Europene cu privire la denumirea „Casciotta 
d’Urbino” (DOP). 

Articolul 2 

Prezentul regulament intră în vigoare în a douăzecea zi de la data publicării în Jurnalul Oficial al Uniunii Europene. 

Prezentul regulament este obligatoriu în toate elementele sale și se aplică direct în toate statele 
membre. 

Adoptat la Bruxelles, 11 noiembrie 2020.  

Pentru Comisie, 
Pentru Președinte, 

Janusz WOJCIECHOWSKI 

Membru al Comisiei     

(1) JO L 343, 14.12.2012, p. 1. 
(2) Regulamentul (CE) nr. 1107/96 al Comisiei din 12 iunie 1996 privind înregistrarea indicațiilor geografice și a denumirilor de origine în 

conformitate cu procedura prevăzută la articolul 17 din Regulamentul (CEE) nr. 2081/92 al Consiliului (JO L 148, 21.6.1996, p. 1). 
(3) JO C 223, 7.7.2020, p. 20. 
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REGULAMENTUL (UE) 2020/1720 AL COMISIEI 

din 17 noiembrie 2020 

de modificare a Regulamentului (UE) nr. 142/2011 în ceea ce privește importurile de hrană pentru 
animale de companie din Georgia 

(Text cu relevanță pentru SEE) 

COMISIA EUROPEANĂ, 

având în vedere Tratatul privind funcționarea Uniunii Europene, 

având în vedere Regulamentul (CE) nr. 1069/2009 al Parlamentului European și al Consiliului din 21 octombrie 2009 de 
stabilire a unor norme sanitare privind subprodusele de origine animală și produsele derivate care nu sunt destinate 
consumului uman și de abrogare a Regulamentului (CE) nr. 1774/2002 (1), în special articolul 41 alineatul (3) primul și al 
treilea paragraf și articolul 42 alineatul (2), 

întrucât: 

(1) Regulamentul (UE) nr. 142/2011 al Comisiei (2) stabilește normele de punere în aplicare a Regulamentului (CE) 
nr. 1069/2009, inclusiv condițiile de sănătate publică și de sănătate animală pentru importurile de hrană pentru 
animale de companie. Cerințele privind importul în Uniune și tranzitul prin Uniune de hrană pentru animale de 
companie, inclusiv produsele de ros pentru câini, sunt stabilite în anexa XIV la regulamentul respectiv, inclusiv lista 
țărilor terțe. 

(2) La 19 martie 2019, Georgia a solicitat să fie inclusă în anexa XIV la Regulamentul (UE) nr. 142/2011 pentru 
importul în Uniune de hrană prelucrată pentru animale de companie, alta decât cea în conserve. 

(3) Comisia a efectuat controale la fața locului, inclusiv o evaluare aprofundată a legislației veterinare a țării terțe 
solicitante și a capacității autorităților competente din țara terță solicitantă de a pune în aplicare legislația respectivă 
și de a efectua controale oficiale, în vederea includerii țării terțe solicitante în anexa XIV la Regulamentul (UE) 
nr. 142/2011 pentru importul în Uniune de hrană prelucrată pentru animale de companie, alta decât cea în 
conserve. Autoritățile competente din Georgia au oferit Comisiei asigurări că Georgia poate respecta condițiile de 
sănătate relevante și poate furniza garanții suficiente în ceea ce privește controalele pe care le efectuează asupra 
producției de hrană prelucrată pentru animale de companie, alta decât cea în conserve. Prin urmare, este justificat să 
se adauge Georgia pe lista țărilor terțe din care poate fi importată în Uniune și poate tranzita prin Uniune hrana 
prelucrată pentru animale de companie, alta decât cea în conserve. 

(4) Prin urmare, Regulamentul (UE) nr. 142/2011 ar trebui modificat în consecință. 

(5) Măsurile prevăzute în prezentul regulament sunt conforme cu avizul Comitetului permanent pentru plante, animale, 
produse alimentare și hrană pentru animale, 

ADOPTĂ PREZENTUL REGULAMENT: 

Articolul 1 

Anexa XIV la Regulamentul (UE) nr. 142/2011 se modifică în conformitate cu textul din anexa la prezentul regulament. 

Articolul 2 

Prezentul regulament intră în vigoare în a douăzecea zi de la data publicării în Jurnalul Oficial al Uniunii Europene. 

(1) JO L 300, 14.11.2009, p. 1. 
(2) Regulamentul (UE) nr. 142/2011 al Comisiei din 25 februarie 2011 de punere în aplicare a Regulamentului (CE) nr. 1069/2009 al 

Parlamentului European și al Consiliului de stabilire a unor norme sanitare privind subprodusele de origine animală și produsele 
derivate care nu sunt destinate consumului uman și de punere în aplicare a Directivei 97/78/CE a Consiliului în ceea ce privește 
anumite probe și produse care sunt scutite de la controalele sanitar-veterinare la frontieră în conformitate cu directiva menționată 
(JO L 54, 26.2.2011, p. 1). 
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Prezentul regulament este obligatoriu în toate elementele sale și se aplică direct în toate statele 
membre. 

Adoptat la Bruxelles, 17 noiembrie 2020.  

Pentru Comisie 
Președintele 

Ursula VON DER LEYEN     
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ANEXĂ 

Rândul 12 din tabelul 2 din secțiunea 1 a capitolului II din anexa XIV la Regulamentul (UE) nr. 142/2011 se înlocuiește cu următorul text:                                                                

„12 Hrană pentru ani­
male de companie, 
inclusiv produse de 
ros pentru câini 

(a) În cazul hranei prelucrate 
pentru animale de compa­
nie și al produselor de ros 
pentru câini: materiale 
menționate la articolul 35 
litera punctele (i) și (ii). 

(b) În cazul hranei neprelu­
crate pentru animale de 
companie: materiale men­
ționate la articolul 35 lite­
ra (a) punctul (iii). 

Hrana pentru animale de companie 
și produsele de ros pentru câini tre­
buie să fi fost produse în conformi­
tate cu capitolul II din anexa XIII. 

(a) În cazul hranei neprelucrate pentru animale de 
companie: 
Țări terțe incluse în lista din partea 1 a anexei II la Regu­
lamentul (UE) nr. 206/2010 sau din anexa I la Regula­
mentul (CE) nr. 798/2008, din care statele membre au­
torizează importuri de carne proaspătă de la aceleași 
specii și din care este autorizată doar carnea nedezosată. 
În ceea ce privește materiile din pește, țările terțe incluse 
în lista din anexa II la Decizia 2006/766/CE. 

(b) În cazul produselor de ros pentru câini și al hranei pen­
tru animale de companie, alta decât hrana neprelucrată 
pentru animalele de companie: 

Țările terțe incluse în lista din partea 1 a anexei II la 
Regulamentul (UE) nr. 206/2010 și următoarele țări: 

(JP) Japonia 

(EC) Ecuador 

(LK) Sri Lanka 

(TW) Taiwan 

(SA) Arabia Saudită (numai hrana prelucrată pentru ani­
male de companie obținută de la păsări de curte) 

(GE) Georgia (numai hrana prelucrată pentru animale de 
companie, alta decât cea în conserve) 

În cazul hranei prelucrate pentru animale de companie 
derivate din materii provenite de la pești, țări terțe inclu­
se în lista din anexa II la Decizia 2006/766/CE. 

(a) În cazul conservelor de 
hrană pentru animale de 
companie: anexa XV capi­
tolul 3(A). 

(b) În cazul hranei prelucrate 
pentru animale de compa­
nie, alta decât cea în con­
serve: anexa XV capitolul 3 
(B). 

(c) În cazul produselor de ros 
pentru câini: anexa XV ca­
pitolul 3(C). 

(d) În cazul hranei neprelucra­
te pentru animale de com­
panie: anexa XV capitolul 3 
(D).”   
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REGULAMENTUL DE PUNERE ÎN APLICARE (UE) 2020/1721 AL COMISIEI 

din 17 noiembrie 2020 

de specificare a aspectelor tehnice din seturile de date ale anchetei prin sondaj pentru domeniul 
venitului și condițiilor de viață, în ceea ce privește sănătatea și calitatea vieții, în conformitate cu 

Regulamentul (UE) 2019/1700 al Parlamentului European și al Consiliului 

(Text cu relevanță pentru SEE) 

COMISIA EUROPEANĂ, 

având în vedere Tratatul privind funcționarea Uniunii Europene, 

având în vedere Regulamentul (UE) 2019/1700 al Parlamentului European și al Consiliului din 10 octombrie 2019 de 
stabilire a unui cadru comun pentru statisticile europene referitoare la persoane și gospodării, bazate pe datele la nivel 
individual colectate din eșantioane, de modificare a Regulamentelor (CE) nr. 808/2004, (CE) nr. 452/2008 și (CE) 
nr. 1338/2008 ale Parlamentului European și ale Consiliului și de abrogare a Regulamentului (CE) nr. 577/98 al Consiliului 
și al Regulamentului (CE) nr. 1177/2003 al Parlamentului European și al Consiliului (1), în special articolul 7 alineatul (1), 

întrucât: 

(1) Pentru a asigura punerea corectă în aplicare a anchetei prin sondaj pentru domeniul condițiilor de viață, Comisia 
trebuie să specifice aspectele tehnice ale setului de date. 

(2) Statisticile UE referitoare la ancheta privind venitul și condițiile de viață („ancheta EU-SILC”) reprezintă un 
instrument-cheie pentru furnizarea informațiilor solicitate de semestrul european și de Pilonul european al 
drepturilor sociale, în special în ceea ce privește distribuția veniturilor, sărăcia și excluziunea socială. Totodată, ele 
oferă informații cu privire la asistența medicală, factorii determinanți ai sănătății, starea de sănătate și dizabilitatea 
din modulul pe trei ani privind sănătatea; și date privind bunăstarea și participarea socială și culturală din modulul 
pe șase ani privind calitatea vieții. 

(3) Măsurile prevăzute în prezentul regulament sunt conforme cu avizul Comitetului Sistemului Statistic European, 

ADOPTĂ PREZENTUL REGULAMENT: 

Articolul 1 

Caracteristicile tehnice ale setului de date pentru modulul pe trei ani privind sănătatea și pentru modulul pe șase ani privind 
calitatea vieții pentru domeniul venitului și condițiilor de viață sunt stabilite în anexă și se referă la: 

(a) identificatorul variabilei; 

(b) denumirea variabilei; 

(c) eticheta și codul modalității; 

(d) unitatea raportoare; 

(e) modul de colectare; 

(f) perioada de referință. 

(1) JO L 261 I, 14.10.2019, p. 1. 
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Articolul 2 

Prezentul regulament intră în vigoare în a douăzecea zi de la data publicării în Jurnalul Oficial al Uniunii Europene. 

Prezentul regulament este obligatoriu în toate elementele sale și se aplică direct în toate statele 
membre. 

Adoptat la Bruxelles, 17 noiembrie 2020.  

Pentru Comisie 
Președintele 

Ursula VON DER LEYEN     
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ANEXĂ 

Caracteristici tehnice ale variabilelor 

Identificatorul 
variabilei Denumirea variabilei 

Codul 
modalită-

ții 
Eticheta modalității Unitatea raportoare Modul de culegere Perioada de referință 

Asistența medicală 

HS200 Povara financiară a 
îngrijirilor medicale  
(cu excepția 
medicamentelor) 

1 

2 

3 

Povară grea 

O povară relativ mare 

Nu reprezintă deloc o povară 

Gospodăria Respondentul 
gospodăriei 

Ultimele 12 luni 

HS200_F Povara financiară a  
îngrijirilor medicale  
(cu excepția  
medicamentelor) 
(marcaj) 

1 

–1 

–2 

–7 

Completat 

Lipsește 

Nu se aplică (nicio persoană din gospodărie nu a avut 
nevoie de/nu a avut îngrijiri medicale) 

Nu se aplică (nu se colectează conform punerii în  
aplicare a „programului continuu multianual”)    

HS210 Povara financiară a  
serviciilor 
stomatologice 

1 

2 

3 

Povară grea 

O povară relativ mare 

Nu reprezintă deloc o povară 

Gospodăria Respondentul 
gospodăriei 

Ultimele 12 luni 

HS210_F Povara financiară a  
serviciilor stomatologice 
(marcaj) 

1 

–1 

–2 

–7 

Completat 

Lipsește 

Nu se aplică (nicio persoană din gospodărie nu a avut 
nevoie de/nu a avut servicii stomatologice) 

Nu se aplică (nu se colectează conform punerii în  
aplicare a „programului continuu multianual”)    

HS220 Povara financiară a 
medicamentelor 

1 

2 

3 

Povară grea 

O povară relativ mare 

Nu reprezintă deloc o povară 

Gospodăria Respondentul 
gospodăriei 

Ultimele 12 luni 

HS220_F Povara financiară a 
medicamentelor 
(marcaj) 

1 

–1 

–2 

–7 

Completat 

Lipsește 

Nu se aplică (nicio persoană din gospodărie nu a avut 
nevoie de/nu a utilizat medicamente) 

Nu se aplică (nu se colectează conform punerii în  
aplicare a „programului continuu multianual”)    
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PH090 Numărul de consultații 
la un medic generalist 
sau la un medic de 
familie în ultimele  
12 luni 

1 

2 

3 

4 

5 

Niciuna 

De 1-2 ori 

De 3-5 ori 

De 6-9 ori 

De 10 sau mai multe ori 

Toți membrii actuali ai 
gospodăriei în vârstă de 
16 ani sau mai mult sau 
respondentul selectat 
(după caz) 

Interviu personal 
(proxy, ca excepție  
pentru persoanele 
absente temporar sau în 
caz de incapacitate) sau 
registre 

Ultimele 12 luni 

PH090_F Numărul de consultații 
la un medic generalist 
sau la un medic de 
familie în ultimele  
12 luni (marcaj) 

1 

–1 

–3 

–7 

Completat 

Lipsește 

Respondent neselectat 

Nu se aplică (nu se colectează conform punerii în  
aplicare a „programului continuu multianual”)    

PH080 Numărul de consultații 
la un medic stomatolog 
sau ortodontist sau la un 
alt specialist în asistență 
stomatologică în  
ultimele 12 luni 

1 

2 

3 

4 

5 

Niciuna 

De 1-2 ori 

De 3-5 ori 

De 6-9 ori 

De 10 sau mai multe ori 

Toți membrii actuali ai 
gospodăriei în vârstă de 
16 ani sau mai mult sau 
respondentul selectat 
(după caz) 

Interviu personal 
(proxy, ca excepție  
pentru persoanele 
absente temporar sau în 
caz de incapacitate) sau 
registre 

Ultimele 12 luni 

PH080_F Numărul de consultații 
la un medic stomatolog 
sau ortodontist sau la un 
alt specialist în asistență 
stomatologică în  
ultimele 12 luni (marcaj) 

1 

–1 

–3 

–7 

Completată 

Lipsește 

Respondent neselectat 

Nu se aplică (nu se colectează conform punerii în  
aplicare a „programului continuu multianual”)    

PH100 Numărul de consultații la 
un medic specialist sau 
chirurg (cu excepția 
medicilor stomatologi, a 
ortodontiștilor sau a altor 
specialiști în asistență 
stomatologică) în  
ultimele 12 luni 

1 

2 

3 

4 

5 

Niciuna 

De 1-2 ori 

De 3-5 ori 

De 6-9 ori 

De 10 sau mai multe ori 

Toți membrii actuali ai 
gospodăriei în vârstă de 
16 ani sau mai mult sau 
respondentul selectat 
(după caz) 

Interviu personal 
(proxy, ca excepție  
pentru persoanele 
absente temporar sau în 
caz de incapacitate) sau 
registre 

Ultimele 12 luni 

PH100_F Numărul de consultații 
la un medic specialist 
sau chirurg (cu excepția 
medicilor stomatologi, 
a ortodontiștilor sau a 
altor specialiști în  
asistență stomatologică) 
în ultimele 12 luni 
(marcaj) 

1 

–1 

–3 

–7 

Completată 

Lipsește 

Respondent neselectat 

Nu se aplică (nu se colectează conform punerii în  
aplicare a „programului continuu multianual”)    

RO
Jurnalul O

ficial al U
niunii Europene 

L 386/12                                                                                                                                       
18.11.2020   



Factori determinanți ai sănătății 

PH110A IMC 1 Greutate 20-350 Greutate kg Toți membrii actuali ai 
gospodăriei în vârstă de 
16 ani sau mai mult sau 
respondentul selectat 
(după caz) 

Interviu personal 
(proxy, ca excepție  
pentru persoanele 
absente temporar sau în 
caz de incapacitate) 

Curentă 

PH110A_F IMC 1 Greutate (marcaj) 1 

–1 

–3 

–7 

Completată 

Lipsește 

Respondent neselectat 

Nu se aplică (nu se colectează conform punerii în  
aplicare a „programului continuu multianual”)    

PH110B IMC 2 Înălțime 50-250 Înălțime (cm) Toți membrii actuali ai 
gospodăriei în vârstă de 
16 ani sau mai mult sau 
respondentul selectat 
(după caz) 

Interviu personal 
(proxy, ca excepție  
pentru persoanele 
absente temporar sau în 
caz de incapacitate) 

Curentă 

PH110B_F IMC 2 Înălțime (marcaj) 1 

–1 

–3 

–7 

Completată 

Lipsește 

Respondent neselectat 

Nu se aplică (nu se colectează conform punerii în  
aplicare a „programului continuu multianual”)    

PH122 Tip de activitate fizică la 
locul de muncă 

1 

2 

3 

4 

Mai mult pe scaun 

Mai mult în picioare 

Cea mai mare parte a timpului merge pe jos sau  
efectuează activități care necesită un efort fizic moderat 

Cea mai mare parte a timpului desfășoară o muncă grea 
sau solicitantă din punct de vedere fizic 

Toți membrii actuali ai 
gospodăriei în vârstă de 
16 ani sau mai mult sau 
respondentul selectat 
(după caz) 

Interviu personal 
(proxy, ca excepție  
pentru persoanele 
absente temporar sau în 
caz de incapacitate) 

O săptămână 
obișnuită 

PH122_F Tip de activitate fizică la 
locul de muncă (marcaj) 

1 

–1 

–2 

–3 

–7 

Completată 

Lipsește 

Nu se aplică (PL032≠1) 

Respondent neselectat 

Nu se aplică (nu se colectează conform punerii în  
aplicare a „programului continuu multianual”)    
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PH132 Frecvența activității 
fizice (nu la locul de 
muncă) 

1 

2 

3 

4 

5 

6 

Cel puțin de două ori pe zi 

O dată pe zi 

De 4-6 ori pe săptămână 

De 1-3 ori pe săptămână 

Mai puțin de o dată pe săptămână 

Niciodată 

Toți membrii actuali ai 
gospodăriei în vârstă de 
16 ani sau mai mult sau 
respondentul selectat 
(după caz) 

Interviu personal 
(proxy, ca excepție  
pentru persoanele 
absente temporar sau în 
caz de incapacitate) 

O săptămână 
obișnuită 

PH132_F Frecvența activității 
fizice (nu la locul de 
muncă) (marcaj) 

1 

–1 

–3 

–7 

Completată 

Lipsește 

Respondent neselectat 

Nu se aplică (nu se colectează conform punerii în  
aplicare a „programului continuu multianual”)    

PH142 Frecvența consumului 
de fructe (cu excepția 
sucurilor) 

1 

2 

3 

4 

5 

6 

Cel puțin de două ori pe zi 

O dată pe zi 

De 4-6 ori pe săptămână 

De 1-3 ori pe săptămână 

Mai puțin de o dată pe săptămână 

Niciodată 

Toți membrii actuali ai 
gospodăriei în vârstă de 
16 ani sau mai mult sau 
respondentul selectat 
(după caz) 

Interviu personal 
(proxy, ca excepție  
pentru persoanele 
absente temporar sau în 
caz de incapacitate) 

O săptămână 
obișnuită 

PH142_F Frecvența consumului 
de fructe (cu excepția 
sucurilor) (marcaj) 

1 

–1 

–3 

–7 

Completată 

Lipsește 

Respondent neselectat 

Nu se aplică (nu se colectează conform punerii în  
aplicare a „programului continuu multianual”)    

PH152 Frecvența consumului 
de legume sau salată (cu 
excepția sucurilor) 

1 

2 

3 

4 

5 

6 

Cel puțin de două ori pe zi 

O dată pe zi 

De 4-6 ori pe săptămână 

De 1-3 ori pe săptămână 

Mai puțin de o dată pe săptămână 

Niciodată 

Toți membrii actuali ai 
gospodăriei în vârstă de 
16 ani sau mai mult sau 
respondentul selectat 
(după caz) 

Interviu personal 
(proxy, ca excepție  
pentru persoanele 
absente temporar sau în 
caz de incapacitate) 

O săptămână 
obișnuită 
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PH152_F Frecvența consumului 
de legume sau salată (cu 
excepția sucurilor) 
(marcaj) 

1 

–1 

–3 

–7 

Completată 

Lipsește 

Respondent neselectat 

Nu se aplică (nu se colectează conform punerii în  
aplicare a „programului continuu multianual”)    

PH171 Frecvența consumului 
de tutun (inclusiv  
țigaretele electronice 
sau alte dispozitive 
electronice similare) 

1 

2 

3 

4 

5 

Da, zilnic 

Da, de câteva ori pe săptămână 

Da, de câteva ori pe lună 

Da, de câteva ori pe an 

Deloc 

Toți membrii actuali ai 
gospodăriei în vârstă de 
16 ani sau mai mult sau 
respondentul selectat 
(după caz) 

Interviu personal 
(proxy, ca excepție  
pentru persoanele 
absente temporar sau în 
caz de incapacitate) 

Ultimele 12 luni 

PH171_F Frecvența consumului 
de tutun (inclusiv  
țigaretele electronice 
sau alte dispozitive 
electronice similare) 
(marcaj) 

1 

–1 

–3 

–7 

Completată 

Lipsește 

Respondent neselectat 

Nu se aplică (nu se colectează conform punerii în  
aplicare a „programului continuu multianual”)    

PH180 Frecvența consumului 
unei băuturi alcoolice 
de orice tip 

1 

2 

3 

4 

5 

Da, zilnic 

Da, de câteva ori pe săptămână 

Da, de câteva ori pe lună 

Da, de câteva ori pe an 

Deloc 

Toți membrii actuali ai 
gospodăriei în vârstă de 
16 ani sau mai mult sau 
respondentul selectat 
(după caz) 

Interviu personal 
(proxy, ca excepție  
pentru persoanele 
absente temporar sau în 
caz de incapacitate) 

Ultimele 12 luni 

PH180_F Frecvența consumului 
unei băuturi alcoolice 
de orice tip (marcaj) 

1 

–1 

–3 

–7 

Completată 

Lipsește 

Respondent neselectat 

Nu se aplică (nu se colectează conform punerii în  
aplicare a „programului continuu multianual”)    

Detalii cu privire la starea de sănătate și dizabilitate 

PH101 Dificultăți de vedere, 
chiar și atunci când 
poartă ochelari sau  
lentile de contact 

1 

2 

3 

4 

Nu, nicio dificultate 

Da, o anumită dificultate 

Da, numeroase dificultăți 

Nu vede deloc 

Toți membrii actuali ai 
gospodăriei în vârstă de 
16 ani sau mai mult sau 
respondentul selectat 
(după caz) 

Interviu personal 
(proxy, ca excepție  
pentru persoanele 
absente temporar sau în 
caz de incapacitate) 

Curentă 
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PH101_F Dificultăți de vedere, 
chiar și atunci când 
poartă ochelari sau  
lentile de contact 
(marcaj) 

1 

–1 

–3 

–7 

Completată 

Lipsește 

Respondent neselectat 

Nu se aplică (nu se colectează conform punerii în  
aplicare a „programului continuu multianual”)    

PH111 Dificultăți de auz, chiar 
și atunci când utilizează 
un aparat auditiv 

1 

2 

3 

4 

Nu, nicio dificultate 

Da, o anumită dificultate 

Da, numeroase dificultăți 

Nu aude deloc 

Toți membrii actuali ai 
gospodăriei în vârstă de 
16 ani sau mai mult sau 
respondentul selectat 
(după caz) 

Interviu personal 
(proxy, ca excepție  
pentru persoanele 
absente temporar sau în 
caz de incapacitate) 

Curentă 

PH111_F Dificultăți de auz, chiar 
și atunci când utilizează 
un aparat auditiv 
(marcaj) 

1 

–1 

–3 

–7 

Completată 

Lipsește 

Respondent neselectat 

Nu se aplică (nu se colectează conform punerii în  
aplicare a „programului continuu multianual”)    

PH121 Dificultăți de mers pe 
jos sau de urcare 

1 

2 

3 

4 

Nu, nicio dificultate 

Da, o anumită dificultate 

Da, numeroase dificultăți 

Nu merge deloc 

Toți membrii actuali ai 
gospodăriei în vârstă de 
16 ani sau mai mult sau 
respondentul selectat 
(după caz) 

Interviu personal 
(proxy, ca excepție  
pentru persoanele 
absente temporar sau în 
caz de incapacitate) 

Curentă 

PH121_F Dificultăți de mers pe 
jos sau de urcare 
(marcaj) 

1 

–1 

–3 

–7 

Completată 

Lipsește 

Respondent neselectat 

Nu se aplică (nu se colectează conform punerii în  
aplicare a „programului continuu multianual”)    

PH131 Dificultăți de amintire 
sau concentrare 

1 

2 

3 

4 

Nu, nicio dificultate 

Da, o anumită dificultate 

Da, numeroase dificultăți 

Nu își amintește nimic/nu se poate concentra deloc 

Toți membrii actuali ai 
gospodăriei în vârstă de 
16 ani sau mai mult sau 
respondentul selectat 
(după caz) 

Interviu personal 
(proxy, ca excepție  
pentru persoanele 
absente temporar sau în 
caz de incapacitate) 

Curentă 
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PH131_F Dificultăți de amintire 
sau concentrare 
(marcaj) 

1 

–1 

–3 

–7 

Completată 

Lipsește 

Respondent neselectat 

Nu se aplică (nu se colectează conform punerii în  
aplicare a „programului continuu multianual”)    

PH141 Dificultăți (de  
autoîngrijire cum ar fi) 
de spălare pe tot corpul 
sau de îmbrăcare 

1 

2 

3 

4 

Nu, nicio dificultate 

Da, o anumită dificultate 

Da, numeroase dificultăți 

Nu se poate spăla sau îmbrăca defel 

Toți membrii actuali ai 
gospodăriei în vârstă de 
16 ani sau mai mult sau 
respondentul selectat 
(după caz) 

Interviu personal 
(proxy, ca excepție  
pentru persoanele 
absente temporar sau în 
caz de incapacitate) 

Curentă 

PH141_F Dificultăți (de  
autoîngrijire cum ar fi) 
de spălare pe tot corpul 
sau de îmbrăcare  

(marcaj) 

1 

–1 

–3 

–7 

Completată 

Lipsește 

Respondent neselectat 

Nu se aplică (nu se colectează conform punerii în  
aplicare a „programului continuu multianual”)    

PH151 Dificultăți de  
comunicare (utilizarea 
limbajului uzual, de 
exemplu, înțelegerea 
altora sau de către alții) 

1 

2 

3 

4 

Nu, nicio dificultate 

Da, o anumită dificultate 

Da, numeroase dificultăți 

Nu poate să comunice deloc 

Toți membrii actuali ai 
gospodăriei în vârstă de 
16 ani sau mai mult sau 
respondentul selectat 
(după caz) 

Interviu personal 
(proxy, ca excepție  
pentru persoanele 
absente temporar sau în 
caz de incapacitate) 

Curentă 

PH151_F Dificultăți de comunicare 
(utilizarea limbajului 
uzual, de exemplu,  
înțelegerea altora sau de 
către alții)(marcaj) 

1 

–1 

–3 

–7 

Completată 

Lipsește 

Respondent neselectat 

Nu se aplică (nu se colectează conform punerii în  
aplicare a „programului continuu multianual”)    

Bunăstarea 

PW241 Sentimentul de 
excludere 

1 

2 

3 

Sunt întrutotul de acord 

Sunt de acord 

Nu sunt nici de acord, nici împotrivă 

Toți membrii actuali ai 
gospodăriei în vârstă de 
16 ani sau mai mult sau 
respondentul selectat 
(după caz) 

Interviul personal Curentă 
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4 

5 

99 

Nu sunt de acord 

Nu sunt deloc de acord 

Nu știu 

PW241_F Sentimentul de  
excludere (marcaj) 

1 

–1 

–3 

–7 

Completată 

Lipsește 

Respondent neselectat 

Nu se aplică (nu se colectează conform punerii în  
aplicare a „programului continuu multianual”)    

PW030 Satisfacție legată de 
situația financiară 

0-10 

99 

Deloc satisfăcut – complet satisfăcut 

Nu știu 

Toți membrii actuali ai 
gospodăriei în vârstă de 
16 ani sau mai mult sau 
respondentul selectat 
(după caz) 

Interviul personal Curentă 

PW030_F Satisfacție legată de 
situația financiară 
(marcaj) 

1 

–1 

–3 

–7 

Completată 

Lipsește 

Respondent neselectat 

Nu se aplică (nu se colectează conform punerii în  
aplicare a „programului continuu multianual”)    

PW160 Satisfacție privind  
relațiile personale 

0-10 

99 

Deloc satisfăcut – complet satisfăcut 

Nu știu 

Toți membrii actuali ai 
gospodăriei în vârstă de 
16 ani sau mai mult sau 
respondentul selectat 
(după caz) 

Interviul personal Curentă 

PW160_F Satisfacție privind  
relațiile personale 
(marcaj) 

1 

–1 

–3 

–7 

Completată 

Lipsește 

Respondent neselectat 

Nu se aplică (nu se colectează conform punerii în  
aplicare a „programului continuu multianual”)    

PW120 Satisfacția în ceea ce 
privește utilizarea  
timpului (cantitatea de 
timp liber) 

0-10 

99 

Deloc satisfăcut – complet satisfăcut 

Nu știu 

Toți membrii actuali ai 
gospodăriei în vârstă de 
16 ani sau mai mult sau 
respondentul selectat 
(după caz) 

Interviul personal Curentă 
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PW120_F Satisfacția în ceea ce 
privește utilizarea  
timpului (cantitatea de 
timp liber) (marcaj) 

1 

–1 

–3 

–7 

Completată 

Lipsește 

Respondent neselectat 

Nu se aplică (nu se colectează conform punerii în  
aplicare a „programului continuu multianual”)    

PW230 Sentimentul de 
singurătate 

1 

2 

3 

4 

5 

99 

Tot timpul 

Majoritatea timpului 

Uneori 

Rareori 

Niciodată 

Nu știu 

Toți membrii actuali ai 
gospodăriei în vârstă de 
16 ani sau mai mult sau 
respondentul selectat 
(după caz) 

Interviul personal Ultimele 4 săptămâni 

PW230_F Sentimentul de  
singurătate (marcaj) 

1 

–1 

–3 

–7 

Completată 

Lipsește 

Respondent neselectat 

Nu se aplică (nu se colectează conform punerii în  
aplicare a „programului continuu multianual”)    

PW090 Sentimentul de fericire 1 

2 

3 

4 

5 

99 

Tot timpul 

Majoritatea timpului 

Uneori 

Rareori 

Niciodată 

Nu știu 

Toți membrii actuali ai 
gospodăriei în vârstă de 
16 ani sau mai mult sau 
respondentul selectat 
(după caz) 

Interviul personal Ultimele 4 săptămâni 

PW090_F Sentimentul de fericire 
(marcaj) 

1 

–1 

–3 

–7 

Completată 

Lipsește 

Respondent neselectat 

Nu se aplică (nu se colectează conform punerii în  
aplicare a „programului continuu multianual”)    

PW180 Sprijin din partea altora 1 

2 

Da 

Nu 

Toți membrii actuali ai 
gospodăriei în vârstă de 
16 ani sau mai mult sau 
respondentul selectat 
(după caz) 

Interviul personal Obișnuit 
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PW180_F Sprijin din partea altora 
(marcaj) 

1 

–1 

–2 

–3 

–7 

Completată 

Lipsește 

Nu se aplică (nu are rude, prieteni, vecini) 

Respondent neselectat 

Nu se aplică (nu se colectează conform punerii în  
aplicare a „programului continuu multianual”)    

Participarea socială și culturală 

PS010 Frecventarea 
cinematografului 

1 

2 

3 

4 

5 

6 

7 

8 

De cel mult de 3 ori 

De mai mult de 3 ori 

Nu – nu își poate permite 

Nu – lipsă de interes 

Nu – nu există cinematografe în apropiere 

Nu – lipsă de timp 

Nu – vizionează filme prin alte mijloace (TV, internet) 

Nu – din alte motive 

Toți membrii actuali ai 
gospodăriei în vârstă de 
16 ani sau mai mult sau 
respondentul selectat 
(după caz) 

Interviu personal 
(proxy, ca excepție  
pentru persoanele 
absente temporar sau în 
caz de incapacitate) 

Ultimele 12 luni 

PS010_F Frecventarea  
cinematografului 
(marcaj) 

1 

–1 

–3 

–7 

Completată 

Lipsește 

Respondent neselectat 

Nu se aplică (nu se colectează conform punerii în  
aplicare a „programului continuu multianual”)    

PS020 Frecventarea de  
spectacole live/în direct 
(piese de teatru,  
concerte, spectacole de 
operă, balet și dans) 

1 

2 

3 

4 

5 

6 

7 

De cel mult de 3 ori 

De mai mult de 3 ori 

Nu – nu își poate permite 

Nu – lipsă de interes 

Nu – nu există spectacole live/în direct în apropiere 

Nu – lipsă de timp 

Nu – alt motiv 

Toți membrii actuali ai 
gospodăriei în vârstă de 
16 ani sau mai mult sau 
respondentul selectat 
(după caz) 

Interviu personal 
(proxy, ca excepție  
pentru persoanele 
absente temporar sau în 
caz de incapacitate) 

Ultimele 12 luni 
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PS020_F Frecventarea de  
spectacole live/în direct 
(piese de teatru,  
concerte, spectacole de 
operă, balet și dans) 
(marcaj) 

1 

–1 

–3 

–7 

Completată 

Lipsește 

Respondent neselectat 

Nu se aplică (nu se colectează conform punerii în  
aplicare a „programului continuu multianual”)    

PS030 Numărul de vizite la 
obiective culturale 

1 

2 

3 

4 

5 

6 

7 

De cel mult de 3 ori 

De mai mult de 3 ori 

Nu – nu își poate permite 

Nu – lipsă de interes 

Nu – nu există obiective culturale în apropiere 

Nu – lipsă de timp 

Nu – alt motiv 

Toți membrii actuali ai 
gospodăriei în vârstă de 
16 ani sau mai mult sau 
respondentul selectat 
(după caz) 

Interviu personal 
(proxy, ca excepție  
pentru persoanele 
absente temporar sau în 
caz de incapacitate) 

Ultimele 12 luni 

PS030_F Numărul de vizite la 
obiective culturale 
(marcaj) 

1 

–1 

–3 

–7 

Completată 

Lipsește 

Respondent neselectat 

Nu se aplică (nu se colectează conform punerii în  
aplicare a „programului continuu multianual”)    

PS040 Numărul de evenimente 
sportive vizionate în 
direct 

1 

2 

3 

4 

5 

6 

7 

8 

De cel mult de 3 ori 

De mai mult de 3 ori 

Nu – nu își poate permite 

Nu – lipsă de interes 

Nu – nu există evenimente sportive live/în direct în 
apropiere 

Nu – lipsă de timp 

Nu – vizionează evenimente sportive prin alte mijloace 
(TV, internet) 

Nu – din alte motive 

Toți membrii actuali ai 
gospodăriei în vârstă de 
16 ani sau mai mult sau 
respondentul selectat 
(după caz) 

Interviu personal 
(proxy, ca excepție  
pentru persoanele 
absente temporar sau în 
caz de incapacitate) 

Ultimele 12 luni 

PS040_F Numărul de evenimente 
sportive vizionate în 
direct (marcaj) 

1 

–1 

–3 

–7 

Completată 

Lipsește 

Respondent neselectat 

Nu se aplică (nu se colectează conform punerii în  
aplicare a „programului continuu multianual”)    
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PS041 Practicarea de activități 
artistice 

1 

2 

3 

4 

5 

6 

Zilnic 

Săptămânal (nu zilnic) 

De mai multe ori pe lună (nu săptămânal) 

O dată pe lună 

Cel puțin o dată pe an (mai puțin de o dată pe lună) 

Niciodată 

Toți membrii actuali ai 
gospodăriei în vârstă de 
16 ani sau mai mult sau 
respondentul selectat 
(după caz) 

Interviu personal 
(proxy, ca excepție  
pentru persoanele 
absente temporar sau în 
caz de incapacitate) 

Obișnuit 

PS041_F Practicarea de activități 
artistice (marcaj) 

1 

–1 

–3 

–7 

Completată 

Lipsește 

Respondent neselectat 

Nu se aplică (nu se colectează conform punerii în  
aplicare a „programului continuu multianual”)    

PS042 Lectura de cărți (inclusiv 
cărți electronice sau 
cărți audio, pe parcursul 
anului) 

1 

2 

3 

4 

5 

6 

7 

8 

Da – 1-4 cărți 

Da – 5-9 cărți 

Da – cel puțin 10 cărți 

Nu – nu își poate permite 

Nu – lipsă de interes 

Nu – lipsă de timp 

Nu – lipsă de acces 

Nu – alte motive 

Toți membrii actuali ai 
gospodăriei în vârstă de 
16 ani sau mai mult sau 
respondentul selectat 
(după caz) 

Interviu personal 
(proxy, ca excepție  
pentru persoanele 
absente temporar sau în 
caz de incapacitate) 

Ultimele 12 luni 

PS042_F Lectura de cărți (inclusiv 
cărți electronice sau 
cărți audio, pe parcursul 
anului) (marcaj) 

1 

–1 

–3 

–7 

Completată 

Lipsește 

Respondent neselectat 

Nu se aplică (nu se colectează conform punerii în  
aplicare a „programului continuu multianual”)    

PS050 Frecvența reuniunilor/ 
întâlnirilor cu familia 
(rude) 

1 

2 

3 

4 

5 

6 

99 

Zilnic 

Săptămânal (nu zilnic) 

De mai multe ori pe lună (nu săptămânal) 

O dată pe lună 

Cel puțin o dată pe an (mai puțin de o dată pe lună) 

Niciodată 

Nu are nicio rudă 

Toți membrii actuali ai 
gospodăriei în vârstă de 
16 ani sau mai mult sau 
respondentul selectat 
(după caz) 

Interviu personal 
(proxy, ca excepție  
pentru persoanele 
absente temporar sau în 
caz de incapacitate) 

Obișnuit 
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PS050_F Frecvența reuniunilor/ 
întâlnirilor cu familia 
(rude) (marcaj) 

1 

–1 

–3 

–7 

Completată 

Lipsește 

Respondent neselectat 

Nu se aplică (nu se colectează conform punerii în  
aplicare a „programului continuu multianual”)    

PS060 Frecvența întâlnirilor cu 
prietenii 

1 

2 

3 

4 

5 

6 

Zilnic 

Săptămânal (nu zilnic) 

De mai multe ori pe lună (nu săptămânal) 

O dată pe lună 

Cel puțin o dată pe an (mai puțin de o dată pe lună) 

Niciodată 

Toți membrii actuali ai 
gospodăriei în vârstă de 
16 ani sau mai mult sau 
respondentul selectat 
(după caz) 

Interviu personal 
(proxy, ca excepție  
pentru persoanele 
absente temporar sau în 
caz de incapacitate) 

Obișnuit 

PS060_F Frecvența întâlnirilor cu 
prietenii (marcaj) 

1 

–1 

–3 

–7 

Completată 

Lipsește 

Respondent neselectat 

Nu se aplică (nu se colectează conform punerii în  
aplicare a „programului continuu multianual”)    

PS070 Frecvența contactelor 
cu familia (rude) 

1 

2 

3 

4 

5 

6 

99 

Zilnic 

Săptămânal (nu zilnic) 

De mai multe ori pe lună (nu săptămânal) 

O dată pe lună 

Cel puțin o dată pe an (mai puțin de o dată pe lună) 

Niciodată 

Nu are nicio rudă 

Toți membrii actuali ai 
gospodăriei în vârstă de 
16 ani sau mai mult sau 
respondentul selectat 
(după caz) 

Interviu personal 
(proxy, ca excepție  
pentru persoanele 
absente temporar sau în 
caz de incapacitate) 

Obișnuit 

PS070_F Frecvența contactelor 
cu familia (rude) 
(marcaj) 

1 

–1 

–3 

–7 

Completată 

Lipsește 

Respondent neselectat 

Nu se aplică (nu se colectează conform punerii în  
aplicare a „programului continuu multianual”)    
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PS080 Frecvența contactelor 
cu prietenii 

1 

2 

3 

4 

5 

6 

Zilnic 

Săptămânal (nu zilnic) 

De mai multe ori pe lună (nu săptămânal) 

O dată pe lună 

Cel puțin o dată pe an (mai puțin de o dată pe lună) 

Niciodată 

Toți membrii actuali ai 
gospodăriei în vârstă de 
16 ani sau mai mult sau 
respondentul selectat 
(după caz) 

Interviu personal 
(proxy, ca excepție  
pentru persoanele 
absente temporar sau în 
caz de incapacitate) 

Obișnuit 

PS080_F Frecvența contactelor 
cu prietenii (marcaj) 

1 

–1 

–3 

–7 

Completată 

Lipsește 

Respondent neselectat 

Nu se aplică (nu se colectează conform punerii în  
aplicare a „programului continuu multianual”)    

PS110 Participarea la activități 
voluntare formale 

1 

2 

3 

4 

5 

6 

Da – organizație de caritate 

Da – organizație culturală 

Da – organizație sportivă 

Da – organizație religioasă de orice confesiune 

Da – altă organizație 

Nu 

Toți membrii actuali ai 
gospodăriei în vârstă de 
16 ani sau mai mult sau 
respondentul selectat 
(după caz) 

Interviu personal 
(proxy, ca excepție  
pentru persoanele 
absente temporar sau în 
caz de incapacitate) 

Ultimele 12 luni 

PS110_F Participarea la activități 
voluntare formale 
(marcaj) 

1 

–1 

–3 

–7 

Completată 

Lipsește 

Respondent neselectat 

Nu se aplică (nu se colectează conform punerii în  
aplicare a „programului continuu multianual”)    

PS111 Participarea la activități 
voluntare informale 

1 

2 

Da 

Nu 

Toți membrii actuali ai 
gospodăriei în vârstă de 
16 ani sau mai mult sau 
respondentul selectat 
(după caz) 

Interviu personal 
(proxy, ca excepție  
pentru persoanele 
absente temporar sau în 
caz de incapacitate) 

Ultimele 12 luni 
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PS111_F Participarea la activități 
voluntare informale 
(marcaj) 

1 

–1 

–3 

–7 

Completată 

Lipsește 

Respondent neselectat 

Nu se aplică (nu se colectează conform punerii în  
aplicare a „programului continuu multianual”)    

PS102 Cetățenia activă 1 

2 

3 

4 

Da 

Nu – lipsă de interes 

Nu – lipsă de timp 

Nu – alt motiv 

Toți membrii actuali ai 
gospodăriei în vârstă de 
16 ani sau mai mult sau 
respondentul selectat 
(după caz) 

Interviu personal 
(proxy, ca excepție  
pentru persoanele 
absente temporar sau în 
caz de incapacitate) 

Ultimele 12 luni 

PS102_F Cetățenia activă 
(marcaj) 

1 

–1 

–3 

–7 

Completată 

Lipsește 

Respondent neselectat 

Nu se aplică (nu se colectează conform punerii în  
aplicare a „programului continuu multianual”)      
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DECIZII 

DECIZIA (UE) 2020/1722 A COMISIEI 

din 16 noiembrie 2020 

privind cantitatea de certificate care trebuie emisă pentru întreaga Uniune, pentru anul 2021, în 
temeiul Sistemului UE de comercializare a certificatelor de emisii 

[notificată cu numărul C(2020) 7704] 

(Text cu relevanță pentru SEE) 

COMISIA EUROPEANĂ, 

având în vedere Tratatul privind funcționarea Uniunii Europene, 

având în vedere Directiva 2003/87/CE a Parlamentului European și a Consiliului din 13 octombrie 2003 de stabilire a unui 
sistem de comercializare a cotelor de emisie de gaze cu efect de seră în cadrul Uniunii și de modificare a Directivei 96/61/CE 
a Consiliului (1), în special articolele 9 și 9a, 

întrucât: 

(1) Decizia 2010/634/UE a Comisiei (2) stabilește cantitatea de certificate care trebuie emisă pentru întreaga Uniune 
pentru licitare sau alocare cu titlu gratuit în 2013, în temeiul articolului 9 și al articolului 9a alineatul (1) din 
Directiva 2003/87/CE. Pentru a ține seama de aderarea Croației la Uniune, de extinderea sistemului UE de 
comercializare a certificatelor de emisii („EU ETS”) pentru a include statele AELS care fac parte din SEE și de 
disponibilitatea unor informații suplimentare și a unor date mai precise, Decizia 2013/448/UE a Comisiei (3) a 
modificat în consecință Decizia 2010/634/UE, stabilind pentru întreaga Uniune o cantitate de 2 084 301 856 de 
certificate pentru anul 2013. Această cantitate trebuia redusă anual cu factorul linear de reducere de 1,74 %, pentru 
a determina cantitatea totală de certificate care trebuie emisă în anii calendaristici care urmează după 2013. 

(2) Directiva (UE) 2018/410 a Parlamentului European și a Consiliului (4) a modificat Directiva 2003/87/CE pentru a 
majora factorul linear de reducere la 2,2 % începând din 2021, ceea ce înseamnă o reducere cu 43 003 515 
certificate a cantității de certificate care trebuie emisă în Uniune în fiecare an. Cantitatea de certificate pentru 
întreaga Uniune, pentru anul 2021, stabilită în prezenta decizie este redusă cu această cantitate. 

(3) La 1 februarie 2020 a intrat în vigoare Acordul privind retragerea Regatului Unit al Marii Britanii și Irlandei de Nord 
din Uniunea Europeană și din Comunitatea Europeană a Energiei Atomice (5) (Acordul de retragere). În temeiul 
articolului 127 din Acordul de retragere, Directiva 2003/87/CE se aplică Regatului Unit și pe teritoriul acestuia până 
la 31 decembrie 2020, când se va încheia perioada de tranziție stabilită la articolul 126 din Acordul de retragere. În 
plus, de la încheierea perioadei de tranziție se aplică Protocolul privind Irlanda/Irlanda de Nord la Acordul de 
retragere. În temeiul articolului 9 și al anexei 4 la Protocolul privind Irlanda/Irlanda de Nord, Directiva 2003/87/CE 
continuă să se aplice Regatului Unit și pe teritoriul acestuia în ceea ce privește producția de energie electrică din 
Irlanda de Nord. În consecință, emisiile generate de producția de energie electrică din Irlanda de Nord rămân în 
continuare sub incidența Directivei ETS după încheierea perioadei de tranziție. 

(1) JO L 275, 25.10.2003, p. 32. 
(2) Decizia 2010/634/UE a Comisiei din 22 octombrie 2010 de ajustare a cantității de certificate care urmează să fie emise pentru întreaga 

UE pentru anul 2013 în temeiul schemei UE de comercializare a certificatelor de emisii și de abrogare a Deciziei 2010/384/UE a 
Comisiei (JO L 279, 23.10.2010, p. 34). 

(3) Decizia 2013/448/UE a Comisiei din 5 septembrie 2013 privind măsurile naționale de punere în aplicare pentru alocarea tranzitorie 
cu titlu gratuit a cotelor de emisii de gaze cu efect de seră în conformitate cu articolul 11 alineatul (3) din Directiva 2003/87/CE a 
Parlamentului European și a Consiliului (JO L 240, 7.9.2013, p. 27). 

(4) Directiva (UE) 2018/410 a Parlamentului European și a Consiliului din 14 martie 2018 de modificare a Directivei 2003/87/CE în 
vederea rentabilizării reducerii emisiilor de dioxid de carbon și a sporirii investițiilor în acest domeniu și a Deciziei (UE) 2015/1814 
(JO L 76, 19.3.2018, p. 3). 

(5) Acordul privind retragerea Regatului Unit al Marii Britanii și Irlandei de Nord din Uniunea Europeană și din Comunitatea Europeană a 
Energiei Atomice (JO L 29, 31.1.2020, p. 7). 
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(4) Prin urmare, cantitatea de certificate pentru întreaga Uniune pentru anul 2021 ar trebui calculată pe baza cantității 
anuale medii de certificate emise de actualele state membre în conformitate cu planurile lor naționale de alocare în 
perioada 2008-2012 (6) și a cantității anuale medii de certificate pentru perioada 2008-2012 alocate ca urmare a 
producției de energie electrică în instalațiile din Irlanda de Nord. Întrucât una din instalațiile în cauză din Irlanda de 
Nord a produs atât energie electrică, cât și căldură în perioada de referință, cantitatea anuală medie de certificate 
alocate ca urmare a producției de energie electrică de către această instalație se determină prin deducerea emisiilor 
provenite din producția de căldură, utilizând referința pentru căldură folosită pentru a determina numărul de 
certificate alocate cu titlu gratuit. 

(5) În plus, în temeiul articolului 9a din Directiva 2003/87/CE și, în special, al alineatelor (1) și (4), cantitatea de 
certificate pentru întreaga Uniune pentru anul 2021 ar trebui să țină seama de cele mai recente date științifice 
privind potențialul de încălzire globală al gazelor cu efect de seră, precum și de excluderea din EU ETS a instalațiilor 
mici de către Croația, Franța, Germania, Italia, Slovenia, Spania, Portugalia și Islanda în temeiul articolului 27 din 
Directiva 2003/87/CE. 

(6) Pe baza celor de mai sus, pentru anul 2021, cantitatea de certificate pentru întreaga Uniune, menționată la articolul 9 
din Directiva 2003/87/CE, ar trebui să se ridice la 1 571 583 007 certificate, 

ADOPTĂ PREZENTA DECIZIE: 

Articolul 1 

Pentru anul 2021, cantitatea de certificate pentru întreaga Uniune, menționată la articolul 9 din Directiva 2003/87/CE, se 
ridică la 1 571 583 007 certificate. 

Articolul 2 

Prezenta decizie se adresează statelor membre. 

Adoptată la Bruxelles, 16 noiembrie 2020.  

Pentru Comisie 
Frans TIMMERMANS 

Vicepreședinte executiv     

(6) Întrucât Croația a aderat la Uniune la 1 iulie 2013, cantitatea de certificate pentru întreaga Uniune a fost calculată în ceea ce privește 
Croația în conformitate cu punctul 8 din anexa III la Actul privind condițiile de aderare a Republicii Croația, precum și adaptările la 
Tratatul privind Uniunea Europeană, la Tratatul privind funcționarea Uniunii Europene și la Tratatul de instituire a Comunității 
Europene a Energiei Atomice (JO L 112, 24.4.2012, p. 21). 
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DECIZIA DE PUNERE ÎN APLICARE (UE) 2020/1723 A COMISIEI 

din 16 noiembrie 2020 

privind măsuri de prevenire a introducerii în Uniune a virusului febrei aftoase din Algeria, Egipt, 
Israel, Liban, Libia, Maroc, Palestina, Siria, Tunisia și Turcia 

[notificată cu numărul C(2020) 7661] 

(Text cu relevanță pentru SEE) 

COMISIA EUROPEANĂ, 

având în vedere Tratatul privind funcționarea Uniunii Europene, 

având în vedere Directiva 91/496/CEE a Consiliului din 15 iulie 1991 de stabilire a principiilor privind organizarea 
controalelor sanitar-veterinare ale animalelor provenite din țări terțe introduse în Comunitate și de modificare a 
Directivelor 89/662/CEE, 90/425/CEE și 90/675/CEE (1), în special articolul 18 alineatul (6), 

având în vedere Directiva 97/78/CE a Consiliului din 18 decembrie 1997 de stabilire a principiilor de bază ale organizării 
controalelor sanitar-veterinare pentru produsele care provin din țări terțe și sunt introduse în Comunitate (2), în special 
articolul 22 alineatul (6), 

întrucât: 

(1) Febra aftoasă este una dintre cele mai contagioase boli ale bovinelor, ovinelor, caprinelor și porcinelor. Virusul care 
cauzează boala are potențialul de a se răspândi rapid, în special prin intermediul produselor obținute de la animale 
infectate și al obiectelor contaminate, inclusiv al mijloacelor de transport, cum ar fi vehiculele sau navele pentru 
animale vii. În funcție de temperatură, virusul poate persista timp de mai multe săptămâni și într-un mediu 
contaminat în afara animalului-gazdă. În consecință, la întoarcerea lor în Uniune din anumite țări terțe după un 
astfel de transport, mijloacele de transport trebuie supuse unor controale veterinare pentru a reduce riscul 
introducerii virusului febrei aftoase în Uniune. 

(2) Decizia de punere în aplicare (UE) 2017/675 a Comisiei (3), astfel cum a fost modificată prin Deciziile de punere în 
aplicare (UE) 2017/887 (4), (UE) 2018/489 (5) și (UE) 2019/242 (6) ale Comisiei, a fost adoptată ca urmare a 
apariției unor focare de febră aftoasă în Algeria, Libia, Maroc și în Tunisia și a stabilit măsuri de protecție la nivelul 
Uniunii care țineau cont de supraviețuirea virusului febrei aftoase în mediul înconjurător și de posibilele căi de 
transmitere a acestui virus. Măsurile respective prevedeau curățarea și dezinfectarea corespunzătoare a vehiculelor și 
a navelor pentru animale vii care se întorc din respectivele țări terțe și intră pe teritoriul Uniunii fie direct, fie 
tranzitând teritoriul altor țări terțe, întrucât aceasta este cea mai adecvată modalitate de reducere a riscului de 
transmitere rapidă a virusului pe distanțe mari. Cu toate acestea, Decizia de punere în aplicare (UE) 2017/675 a 
expirat la 31 decembrie 2019. 

(3) Cele mai recente focare de febră aftoasă, apărute în țări terțe menționate în Decizia de punere în aplicare (UE) 2017/ 
675, au fost notificate Organizației Mondiale pentru Sănătatea Animalelor (OIE) de către Algeria în iunie 2019 și de 
către Libia în martie 2020. Cu toate acestea, în ciuda absenței unor focare notificate în celelalte țări menționate în 
respectiva decizie de punere în aplicare, circulația virusului febrei aftoase pe teritoriul acestora nu poate fi exclusă, 
întrucât serosupravegherea programată nu a fost finalizată. 

(1) JO L 268, 24.9.1991, p. 56. 
(2) JO L 24, 30.1.1998, p. 9. 
(3) Decizia de punere în aplicare (UE) 2017/675 a Comisiei din 7 aprilie 2017 privind măsurile de prevenire a introducerii în Uniune a 

virusului febrei aftoase din Algeria (JO L 97, 8.4.2017, p. 31). 
(4) Decizia de punere în aplicare (UE) 2017/887 a Comisiei din 22 mai 2017 privind măsurile de prevenire a introducerii în Uniune a 

virusului febrei aftoase din Tunisia și de modificare a Deciziei de punere în aplicare (UE) 2017/675 (JO L 135, 24.5.2017, p. 25). 
(5) Decizia de punere în aplicare (UE) 2018/489 a Comisiei din 21 martie 2018 de modificare a Deciziei (UE) 2017/675 privind măsurile 

de prevenire a introducerii în Uniune a virusului febrei aftoase din Algeria și Tunisia (JO L 81, 23.3.2018, p. 20). 
(6) Decizia de punere în aplicare (UE) 2019/242 a Comisiei din 7 februarie 2019 de modificare a Deciziei de punere în aplicare (UE) 

2017/675 a Comisiei în ceea ce privește măsurile de prevenire a introducerii în Uniune a virusului febrei aftoase din Algeria, Libia, 
Maroc și Tunisia (JO L 39, 11.2.2019, p. 16). 
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(4) Algeria, Egipt, Israel (7), Liban, Libia, Maroc, Palestina (8), Siria, Tunisia și partea anatoliană a Turciei nu sunt indemne 
de febră aftoasă, iar posibila circulație a virusului în zona respectivă constituie un risc neneglijabil pentru efectivul de 
animale susceptibil din Uniune. 

(5) Statele membre exportă un număr semnificativ de loturi de animale vii către țările terțe respective. Vehiculele și 
navele pentru animale vii, utilizate la transportarea acestor animale, pot fi contaminate cu virusul febrei aftoase și, 
prin urmare, constituie un risc de introducere a bolii respective la întoarcerea lor în Uniune. 

(6) Curățarea și dezinfectarea vehiculelor și a navelor pentru animale vii s-a dovedit a fi cea mai adecvată modalitate de 
reducere a riscului de transmitere a virusului pe distanțe mari. 

(7) Prin urmare, este necesar să se asigure faptul că toate vehiculele și navele pentru animale vii, care se întorc în Uniune 
din țările terțe respective, sunt curățate și dezinfectate în mod corespunzător. Operatorul sau conducătorul auto 
trebuie să prezinte autorității competente de la punctul de intrare în Uniune o declarație documentată în mod 
corespunzător cu privire la curățarea și dezinfectarea sus-menționată. 

(8) Regulamentul (UE) nr. 576/2013 al Parlamentului European și al Consiliului (9) stabilește condițiile de sănătate 
animală aplicabile circulației necomerciale a animalelor de companie. Cu toate acestea, întrucât circulația 
necomercială a animalelor de companie implică un risc scăzut de răspândire a febrei aftoase, acestea trebuie excluse 
din domeniul de aplicare al prezentei decizii. 

(9) În ceea ce privește vehiculele care transportă hrană pentru animale din țările terțe neindemne de febră aftoasă sau 
care au transportat hrană pentru animale în aceste țări, și în cazul cărora nu se poate exclude un risc semnificativ de 
introducere a bolii pe teritoriul Uniunii, statele membre trebuie să aibă, de asemenea, posibilitatea de a supune 
vehiculele respective la curățarea și dezinfectarea la fața locului a roților sau a oricărei alte părți a vehiculului 
considerată necesară pentru atenuarea riscului respectiv. 

(10) Având în vedere situația febrei aftoase în Algeria, Egipt, Israel, Liban, Libia, Maroc, Palestina, Siria, Tunisia și partea 
anatoliană a Turciei, este oportun ca prin prezenta decizie să se stabilească măsuri pentru a împiedica introducerea 
virusului febrei aftoase în Uniune. 

(11) Regulamentul (UE) 2016/429 al Parlamentului European și al Consiliului (10) stabilește norme privind anumite boli 
listate, inclusiv febra aftoasă. Regulamentul respectiv se aplică de la 21 aprilie 2021. Regulamentul (UE) 2017/625 
al Parlamentului European și al Consiliului (11) a abrogat Directivele 91/496/CEE și 97/78/CE, dar articolul 164 
alineatul (2) din regulamentul menționat prevede că articolul 18 alineatul (6) din Directiva 91/496/CEE și 
articolul 22 alineatul (6) din Directiva 97/78/CE trebuie să continue să se aplice în ceea ce privește aspectele 
reglementate de Regulamentul (UE) 2016/429, până la data de aplicare a Regulamentului (UE) 2016/429. În 
consecință, normele prevăzute în prezenta decizie trebuie să se aplice până la 20 aprilie 2021. 

(12) Măsurile prevăzute în prezenta decizie sunt conforme cu avizul Comitetului permanent pentru plante, animale, 
produse alimentare și hrană pentru animale, 

(7) Denumirea trebuie înțeleasă ca semnificând statul Israel și nu se aplică zonelor geografice care au intrat sub administrația statului Israel 
după data de 5 iunie 1967, și anume Înălțimile Golan, Fâșia Gaza, Ierusalimul de Est și restul Cisiordaniei. 

(8) Această denumire nu trebuie interpretată ca o recunoaștere a statului Palestina și nu aduce atingere pozițiilor individuale ale statelor 
membre cu privire la acest subiect. 

(9) Regulamentul (UE) nr. 576/2013 al Parlamentului European și al Consiliului din 12 iunie 2013 privind circulația necomercială a 
animalelor de companie și de abrogare a Regulamentului (CE) nr. 998/2003 (JO L 178, 28.6.2013, p. 1). 

(10) Regulamentul (UE) 2016/429 al Parlamentului European și al Consiliului din 9 martie 2016 privind bolile transmisibile ale animalelor 
și de modificare și de abrogare a anumitor acte din domeniul sănătății animalelor („Legea privind sănătatea animală”) (JO L 84, 
31.3.2016, p. 1). 

(11) Regulamentul (UE) 2017/625 al Parlamentul European și al Consiliului din 15 martie 2017 privind controalele oficiale și alte activități 
oficiale efectuate pentru a asigura aplicarea legislației privind alimentele și furajele, a normelor privind sănătatea și bunăstarea 
animalelor, sănătatea plantelor și produsele de protecție a plantelor, de modificare a Regulamentelor (CE) nr. 999/2001, (CE) nr. 396/ 
2005, (CE) nr. 1069/2009, (CE) nr. 1107/2009, (UE) nr. 1151/2012, (UE) nr. 652/2014, (UE) 2016/429 și (UE) 2016/2031 ale 
Parlamentului European și ale Consiliului, a Regulamentelor (CE) nr. 1/2005 și (CE) nr. 1099/2009 ale Consiliului și a Directivelor 
98/58/CE, 1999/74/CE, 2007/43/CE, 2008/119/CE și 2008/120/CE ale Consiliului și de abrogare a Regulamentelor (CE) 
nr. 854/2004 și (CE) nr. 882/2004 ale Parlamentului European și ale Consiliului, precum și a Directivelor 89/608/CEE, 89/662/CEE, 
90/425/CEE, 91/496/CEE, 96/23/CE, 96/93/CE și 97/78/CE ale Consiliului și a Deciziei 92/438/CEE a Consiliului (Regulamentul 
privind controalele oficiale) (JO L 95, 7.4.2017, p. 1). 
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ADOPTĂ PREZENTA DECIZIE: 

Articolul 1 

Obiect și domeniu de aplicare 

Prezenta decizie stabilește norme privind curățarea și dezinfectarea vehiculelor și a navelor care transportă animale terestre, 
precum și a vehiculelor care transportă hrană pentru animale terestre, atunci când vehiculele sau navele respective se întorc 
în Uniune din Algeria, Egipt, Israel, Liban, Libia, Maroc, Palestina, Siria, Tunisia sau Turcia. 

Prezenta decizie nu se aplică circulației necomerciale a animalelor de companie din speciile enumerate în anexa I la 
Regulamentul (UE) nr. 576/2013, astfel cum se menționează la articolul 5 din respectivul regulament. 

Articolul 2 

Definiții 

În sensul prezentei decizii, prin „vehicul pentru animale vii” sau „navă pentru animale vii” se înțelege orice vehicul sau navă 
care este sau a fost utilizat(ă) pentru transportul de animale terestre. 

Articolul 3 

Informații care trebuie prezentate la punctul de intrare în Uniune de către operatorul sau conducătorul unui 
vehicul pentru animale vii sau al unei nave pentru animale vii 

(1) Statele membre se asigură că – la sosirea în Uniune dinspre Algeria, Egipt, Israel, Liban, Libia, Maroc, Palestina, Siria, 
Tunisia sau Turcia, fie direct, fie după tranzitarea oricărei alte țări terțe – operatorul sau conducătorul unui vehicul pentru 
animale vii sau al unei nave pentru animale vii furnizează autorității competente a statului membru în care se află punctul 
de intrare în Uniune informații care atestă că compartimentul pentru animale vii sau compartimentul de încărcare și, după 
caz, corpul camionului, rampa de încărcare, echipamentele care au venit în contact cu animalele, roțile și cabina 
conducătorului, precum și toate hainele de protecție și toate cizmele de protecție utilizate în timpul descărcării, au fost 
curățate și dezinfectate după ultima descărcare a animalelor. 

(2) Informațiile menționate la alineatul (1) trebuie să fie incluse într-o declarație completată în conformitate cu modelul 
prezentat în anexa I sau în orice alt format echivalent care să cuprindă cel puțin informațiile menționate în modelul 
respectiv. 

(3) Originalul declarației menționate la alineatul (2) trebuie să fie păstrat de autoritatea competentă pentru o perioadă de 
trei ani de la data primirii. 

Articolul 4 

Controale ale vehiculelor pentru animale vii, care trebuie efectuate la punctul de intrare în Uniune 

(1) Autoritatea competentă a statului membru în care este situat punctul de intrare în Uniune trebuie să efectueze 
controale vizuale ale vehiculelor pentru animale vii care se întorc din Algeria, Egipt, Israel, Liban, Libia, Maroc, Palestina, 
Siria, Tunisia sau Turcia, fie direct, fie după tranzitarea oricărei alte țări terțe, pentru a determina dacă acestea au fost 
curățate și dezinfectate în mod satisfăcător. 

(2) Dacă verificările vizuale menționate la alineatul (1) arată că curățarea și dezinfectarea vehiculului pentru animale vii 
au fost efectuate în mod satisfăcător sau dacă autoritatea competentă a ordonat, organizat și efectuat o dezinfectare 
suplimentară a vehiculelor pentru animale vii curățate anterior, autoritatea competentă trebuie să ateste respectivul fapt 
prin emiterea unui certificat în conformitate cu modelul prevăzut în anexa II. 

(3) Dacă controalele vizuale menționate la alineatul (1) arată că curățarea și dezinfectarea vehiculului pentru animale vii 
nu au fost efectuate în mod satisfăcător, autoritatea competentă trebuie să ia una dintre următoarele măsuri: 

(a) să supună vehiculul pentru animale vii unei curățări și dezinfectări corespunzătoare – într-un loc desemnat de 
autoritatea competentă, care trebuie să fie cât mai aproape posibil de punctul de intrare în statul membru în cauză – și 
să emită certificatul menționat la alineatul (2); 
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(b) dacă în apropierea punctului de intrare nu există o instalație adecvată pentru curățare și dezinfectare sau dacă există 
riscul scăpării unor produse animale reziduale din vehiculul pentru animale vii necurățat: 

(i) să refuze intrarea în Uniune a vehiculului pentru animale vii; sau 

(ii) să efectueze o dezinfectare preliminară la fața locului a vehiculului pentru animale vii care nu a fost curățat și 
dezinfectat în mod satisfăcător, în așteptarea aplicării măsurilor prevăzute la litera (a). 

(4) Originalul certificatului menționat la alineatul (2) trebuie să fie păstrat de operatorul sau de conducătorul vehiculului 
pentru animale vii pentru o perioadă de trei ani. Autoritatea competentă trebuie să păstreze o copie a certificatului respectiv 
pentru o perioadă de trei ani de la data primirii. 

(5) Toate cheltuielile suportate în temeiul alineatelor (1)-(4) cad în sarcina operatorilor răspunzători. 

Articolul 5 

Controale ale navelor pentru animale vii, efectuate la punctul de ieșire din Uniune 

(1) Autoritatea competentă a statului membru în care este situat punctul de ieșire al unei nave pentru animale vii trebuie 
să efectueze controale vizuale pentru a verifica dacă aceasta a fost curățată și dezinfectată în mod satisfăcător, anterior 
încărcării animalelor, atunci când nava iese pentru prima dată din Uniune după întoarcerea din Algeria, Egipt, Israel, Liban, 
Libia, Maroc, Palestina, Siria, Tunisia sau Turcia, fie direct, fie după tranzitarea oricărei alte țări terțe. 

(2) Dacă controalele vizuale menționate la alineatul (1) arată că curățarea și dezinfectarea au fost efectuate în mod 
satisfăcător, autoritatea competentă trebuie să autorizeze încărcarea animalelor. 

(3) Dacă controalele vizuale menționate la alineatul (1) arată că curățarea și dezinfectarea navei pentru animale vii nu au 
fost efectuate în mod satisfăcător, autoritatea competentă trebuie să ia una dintre următoarele măsuri: 

(a) să supună nava pentru animale vii unei curățări și dezinfectări corespunzătoare, într-un loc desemnat de autoritatea 
competentă; 

(b) să nu autorizeze încărcarea animalelor. 

(4) Toate cheltuielile suportate în temeiul alineatelor (1), (2) și (3) cad în sarcina operatorilor răspunzători. 

Articolul 6 

Controale ale vehiculelor care transportă hrană pentru animale, efectuate la punctul de intrare în Uniune 

Autoritatea competentă a statului membru în care este situat punctul de intrare în Uniune poate supune orice vehicul care 
transportă hrană pentru animale din Algeria, Egipt, Israel, Liban, Libia, Maroc, Palestina, Siria, Tunisia sau Turcia, sau care a 
transportat hrană pentru animale în aceste țări, și în cazul căruia nu se poate exclude un risc semnificativ de introducere a 
febrei aftoase pe teritoriul Uniunii, unei curățări sau dezinfectări la fața locului a roților sau a oricărei alte părți a 
vehiculului considerată necesară pentru atenuarea riscului respectiv. 

Articolul 7 

Aplicabilitate 

Prezenta decizie se aplică până la 20 aprilie 2021. 
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Articolul 8 

Destinatari 

Prezenta decizie se adresează statelor membre. 

Adoptată la Bruxelles, 16 noiembrie 2020.  

Pentru Comisie 
Stella KYRIAKIDES 

Membru al Comisiei     
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ANEXA I 

Model de declarație care trebuie prezentată de operatorul/conducătorul vehiculului/navei pentru 
animale vii care se întoarce din Algeria, Egipt, Israel (1), Liban, Libia, Maroc, Palestina (2), Siria, Tunisia 

și Turcia, fie direct, fie după tranzitarea oricărei alte țări terțe 

Subsemnatul, operator/conducător al vehiculului/navei pentru animale vii … (3), 

declar următoarele: 

— Cea mai recentă descărcare de animale a avut loc în:                                                                

Țara, regiunea, locul Data (zz/ll/aaaa) Ora (oo:mm)      

— După descărcare, vehiculul/nava pentru animale vii a fost supus(ă) curățării și dezinfectării. Curățarea și dezinfectarea au 
inclus compartimentul pentru animale vii sau compartimentul de încărcare, [corpul camionului] (4), rampa de 
încărcare, echipamentele care au venit în contact cu animalele, [roțile] , [cabina conducătorului]  și hainele/cizmele de 
protecție utilizate în timpul descărcării. 

— Curățarea și dezinfectarea au avut loc în:                                                                

Țara, regiunea, locul Data (zz/ll/aaaa) Ora (oo:mm)      

— Dezinfectantul a fost utilizat respectând concentrațiile recomandate de fabricant și este autorizat oficial în țara în care 
are loc dezinfectarea, ca fiind eficace în ceea ce privește controlarea febrei aftoase (5): 

. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                                                              

Data Locul Semnătura operatorului/conducătorului    

Numele operatorului/conducătorului vehiculului/navei pentru animale vii și adresa comercială (cu majuscule) 
. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .   

(1) Denumirea trebuie înțeleasă ca semnificând statul Israel și nu se aplică zonelor geografice care au intrat sub administrația statului Israel 
după data de 5 iunie 1967, și anume Înălțimile Golan, Fâșia Gaza, Ierusalimul de Est și restul Cisiordaniei. 

(2) Această denumire nu trebuie interpretată ca o recunoaștere a statului Palestina și nu aduce atingere pozițiilor individuale ale statelor 
membre cu privire la acest subiect. 

(3) Introduceți numărul plăcii de înmatriculare/numărul de identificare al vehiculului/navei pentru animale vii. 
(4) Eliminați, dacă nu se aplică. 
(5) Indicați substanța și concentrația acesteia. 
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ANEXA II 

Model de certificat de curățare și dezinfectare pentru vehiculele pentru animale vii care se întorc din 
Algeria, Egipt, Israel (1), Liban, Libia, Maroc, Palestina (2), Siria, Tunisia și Turcia, fie direct, fie după 

tranzitarea oricărei alte țări terțe 

Subsemnatul, funcționar, certific faptul că am controlat: 

1. vehiculul (vehiculele) pentru animale vii cu placa (plăcile) de înmatriculare . . . . . . . . . . . . (3) la data de astăzi, prin control 
vizual, și am constatat că compartimentul pentru animale vii sau compartimentul de încărcare, corpul vehiculului, 
rampa de încărcare, echipamentele care au venit în contact cu animalele, roțile, cabina conducătorului și hainele/ 
cizmele de protecție utilizate în timpul descărcării au fost curățate în mod satisfăcător; 

2. informațiile prezentate sub forma unei declarații, astfel cum se menționează în anexa I la Decizia de punere în aplicare a 
Comisiei privind măsuri de prevenire a introducerii în Uniune a virusului febrei aftoase din Algeria, Egipt, Israel, Liban, 
Libia, Maroc, Palestina, Siria, Tunisia și Turcia – C(2020) 7661 (4) sau sub o altă formă echivalentă care include 
elementele menționate în anexa I la Decizia de punere în aplicare privind măsuri de prevenire a introducerii în Uniune 
a virusului febrei aftoase din Algeria, Egipt, Israel, Liban, Libia, Maroc, Palestina, Siria, Tunisia și Turcia – C(2020) 7661. 

Data Ora Locul Autoritatea competentă Semnătura 
funcționarului  (*)      

Ștampila: Numele, cu majuscule: 
. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 

(*) Culoarea ștampilei și a semnăturii trebuie să fie diferită de culoarea textului tipărit.   

(1) Denumirea trebuie înțeleasă ca semnificând statul Israel și nu se aplică zonelor geografice care au intrat sub administrația statului Israel 
după data de 5 iunie 1967, și anume Înălțimile Golan, Fâșia Gaza, Ierusalimul de Est și restul Cisiordaniei. 

(2) Această denumire nu trebuie interpretată ca o recunoaștere a statului Palestina și nu aduce atingere pozițiilor individuale ale statelor 
membre cu privire la acest subiect. 

(3) Introduceți numărul plăcii de înmatriculare/numărul de identificare al vehiculului pentru animale vii. 
(4) Decizia de punere în aplicare a Comisiei privind măsuri de prevenire a introducerii în Uniune a virusului febrei aftoase din Algeria, 

Egipt, Israel, Liban, Libia, Maroc, Palestina, Siria, Tunisia și Turcia – C (2020) 7661. 
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DECIZIA DE PUNERE ÎN APLICARE (UE) 2020/1724 A COMISIEI 

din 17 noiembrie 2020 

de modificare a anexei la Decizia de punere în aplicare (UE) 2020/1654 privind anumite măsuri 
provizorii de protecție împotriva gripei aviare înalt patogene de subtip H5N8 în Regatul Unit 

[notificată cu numărul C(2020) 8126] 

(Numai textul în limba engleză este autentic) 

(Text cu relevanță pentru SEE) 

COMISIA EUROPEANĂ, 

având în vedere Tratatul privind funcționarea Uniunii Europene, 

având în vedere Directiva 89/662/CEE a Consiliului din 11 decembrie 1989 privind controlul veterinar în cadrul 
schimburilor intracomunitare în vederea realizării pieței interne (1), în special articolul 9 alineatul (3), coroborat cu 
articolul 131 din Acordul privind retragerea Regatului Unit al Marii Britanii și Irlandei de Nord din Uniunea Europeană și 
din Comunitatea Europeană a Energiei Atomice („Acordul de retragere”), 

având în vedere Directiva 90/425/CEE a Consiliului din 26 iunie 1990 privind controalele veterinare și zootehnice 
aplicabile în schimburile din cadrul Uniunii cu anumite animale vii și produse în vederea realizării pieței interne (2), în 
special articolul 10 alineatul (3), în coroborare cu articolul 131 din Acordul de retragere, 

întrucât: 

(1) Decizia de punere în aplicare (UE) 2020/1654 a Comisiei (3) a fost adoptată ca urmare a apariției unui focar de gripă 
aviară înalt patogenă (HPAI) de subtip H5N8 într-o exploatație în care se află păsări de curte sau alte păsări captive 
din districtul Cheshire al Regatului Unit și a stabilirii unor zone de protecție și de supraveghere de către autoritatea 
competentă a Regatului Unit în conformitate cu Directiva 2005/94/CE a Consiliului (4). 

(2) Decizia de punere în aplicare (UE) 2020/1654 prevede faptul că zonele de protecție și de supraveghere stabilite de 
Regatul Unit în conformitate cu Directiva 2005/94/CE trebuie să cuprindă cel puțin zonele menționate ca zone de 
protecție și de supraveghere în anexa la respectiva decizie de punere în aplicare. 

(3) De la data adoptării Deciziei de punere în aplicare (UE) 2020/1654, Regatul Unit a notificat Comisiei apariția unui 
nou focar de HPAI de subtip H5N8 într-o exploatație în care se cresc păsări de curte sau alte păsări captive din 
districtul Herefordshire și a luat măsurile necesare în conformitate cu Directiva 2005/94/CE, inclusiv stabilirea unor 
zone de protecție și de supraveghere în jurul acestui nou focar epidemic. 

(4) Comisia a examinat măsurile respective în colaborare cu Regatul Unit și admite faptul că limitele zonelor de protecție 
și de supraveghere stabilite de autoritatea competentă din Regatul Unit se află la o distanță suficientă față de 
exploatația în care a fost confirmat noul focar epidemic de HPAI de subtip H5N8. 

(5) Pentru a se preveni orice perturbări inutile ale comerțului din Uniune și pentru a se evita impunerea de către țări terțe 
a unor bariere nejustificate în calea comerțului este necesar să se descrie rapid la nivelul Uniunii, în colaborare cu 
Regatul Unit, noile zone de protecție și de supraveghere stabilite de Regatul Unit în conformitate cu Directiva 
2005/94/CE. Prin urmare, este necesar ca zonele de protecție și de supraveghere menționate pentru Regatul Unit în 
anexa la Decizia de punere în aplicare (UE) 2020/1654 să fie modificate. 

(1) JO L 395, 30.12.1989, p. 13. 
(2) JO L 224, 18.8.1990, p. 29. 
(3) Decizia de punere în aplicare (UE) 2020/1654 a Comisiei din 6 noiembrie 2020 privind aplicarea anumitor măsuri provizorii de 

protecție împotriva gripei aviare înalt patogene de subtip H5N8 în Regatul Unit (JO L 372, 9.11.2020, p. 52). 
(4) Directiva 2005/94/CE a Consiliului din 20 decembrie 2005 privind măsurile comunitare de combatere a influenței aviare și de 

abrogare a Directivei 92/40/CEE (JO L 10, 14.1.2006, p. 16). 
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(6) În consecință, până la următoarea reuniune a Comitetului permanent pentru plante, animale, produse alimentare și 
hrană pentru animale, este necesar ca anexa la Decizia de punere în aplicare (UE) 2020/1654 să fie modificată 
pentru a se actualiza regionalizarea la nivelul Uniunii și a se ține cont de noile zone de protecție și de supraveghere 
stabilite în conformitate cu Directiva 2005/94/CE de către Regatul Unit și durata restricțiilor aplicabile acestora. 

(7) Prin urmare, este necesar ca Decizia de punere în aplicare (UE) 2020/1654 să fie modificată în consecință. 

(8) Având în vedere caracterul urgent al situației epidemiologice din Uniune în ceea ce privește răspândirea HPAI de 
subtip H5N8, este important ca modificările anexei la Decizia de punere în aplicare (UE) 2020/1654 efectuate prin 
prezenta decizie să intre în vigoare cât mai curând posibil. 

(9) Prezenta decizie urmează să fie revizuită la următoarea reuniune a Comitetului permanent pentru plante, animale, 
produse alimentare și hrană pentru animale, 

ADOPTĂ PREZENTA DECIZIE: 

Articolul 1 

Anexa la Decizia de punere în aplicare (UE) 2020/1654 se înlocuiește cu textul anexei la prezenta decizie. 

Articolul 2 

Prezenta decizie se adresează Regatului Unit al Marii Britanii și Irlandei de Nord. 

Adoptată la Bruxelles, 17 noiembrie 2020.  

Pentru Comisie 
Stella KYRIAKIDES 

Membru al Comisiei     
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ANEXĂ 

„ANEXĂ 

PARTEA A 

Zonă de protecție, astfel cum este menționată la articolul 1: 

Regatul Unit 

Zona care cuprinde: 
Data până la care se aplică, în conformitate 
cu articolul 29 alineatul (1) din Directiva 

2005/94/CE 

Those parts of the county of Cheshire (ADNS code 00140) contained within a circle 
of a radius of three kilometres, centred on WGS84 dec. coordinates N53.25 and 
W2.81 

27.11.2020 

Those parts of the county of Herefordshire (ADNS code 00051) contained within a 
circle of a radius of three kilometres, centred on WGS84 dec. coordinates N52.17 
and W2.81 

8.12.2020   

PARTEA B 

Zonă de supraveghere, astfel cum este menționată la articolul 1: 

Regatul Unit 

Zona care cuprinde: Data până la care se aplică, în conformitate 
cu articolul 31 din Directiva 2005/94/CE 

Those parts of the county of Cheshire (ADNS code 00140) extending beyond the 
area described in the protection zone and within the circle of a radius of ten kilome­
tres, centred on WGS84 dec. coordinates N53.25 and W2.81 

6.12.2020 

Those parts of the county of Cheshire (ADNS code 00140) contained within a circle 
of a radius of three kilometres, centred on WGS84 dec. coordinates N53.25 and 
W2.81 

28.11.2020-6.12.2020 

Those parts of the county of Herefordshire (ADNS code 00051) extending beyond 
the area described in the protection zone and within the circle of a radius of ten 
kilometres, centred on WGS84 dec. coordinates N52.17 and W2.81 

17.12.2020 

Those parts of the county of Herefordshire (ADNS code 00051) contained within a 
circle of a radius of three kilometres, centred on WGS84 dec. coordinates N52.17 
and W2.81 

9.12.2020-17.12.2020”   
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DECIZIA DE PUNERE ÎN APLICARE (UE) 2020/1725 A COMISIEI 

din 17 noiembrie 2020 

de modificare a anexei la Decizia de punere în aplicare (UE) 2020/1664 privind anumite măsuri 
provizorii de protecție împotriva gripei aviare înalt patogene de subtip H5N8 în Germania 

[notificată cu numărul C(2020) 8128] 

(Numai textul în limba germană este autentic) 

(Text cu relevanță pentru SEE) 

COMISIA EUROPEANĂ, 

având în vedere Tratatul privind funcționarea Uniunii Europene, 

având în vedere Directiva 89/662/CEE a Consiliului din 11 decembrie 1989 privind controlul veterinar în cadrul 
schimburilor intracomunitare în vederea realizării pieței interne (1), în special articolul 9 alineatul (3), 

având în vedere Directiva 90/425/CEE a Consiliului din 26 iunie 1990 privind controalele veterinare și zootehnice 
aplicabile în schimburile din cadrul Uniunii cu anumite animale vii și produse în vederea realizării pieței interne (2), în 
special articolul 10 alineatul (3), 

întrucât: 

(1) Decizia de punere în aplicare (UE) 2020/1664 a Comisiei (3) a fost adoptată în urma confirmării prezenței gripei 
aviare înalt patogene (HPAI) de subtip H5N8 la păsări sălbatice migratoare și nemigratoare din Germania, a apariției 
unui focar cauzat de virusul respectiv într-o exploatație în care se află păsări de curte sau alte păsări captive din 
districtul Nordfriesland din Germania și a stabilirii unor zone de protecție și de supraveghere de către autoritatea 
competentă a statului membru respectiv în conformitate cu Directiva 2005/94/CE a Consiliului (4). 

(2) Decizia de punere în aplicare (UE) 2020/1664 prevede că zonele de protecție și de supraveghere stabilite de 
Germania în conformitate cu Directiva 2005/94/CE trebuie să cuprindă cel puțin zonele menționate ca zone de 
protecție și de supraveghere în anexa la respectiva decizie de punere în aplicare. 

(3) De la data adoptării Deciziei de punere în aplicare (UE) 2020/1664, Germania a notificat Comisiei apariția unor 
focare suplimentare de HPAI de subtip H5N8 în exploatații în care se află păsări de curte sau alte păsări captive din 
districtele Segeberg și Vorpommern-Rügen ale statului membru respectiv și a luat măsurile necesare în conformitate 
cu Directiva 2005/94/CE, inclusiv stabilirea unor zone de protecție și de supraveghere în jurul acestor noi focare. 

(4) Comisia a examinat măsurile respective în colaborare cu Germania și admite că limitele zonelor de protecție și de 
supraveghere stabilite de autoritatea competentă a statului membru respectiv se află la o distanță suficientă față de 
exploatațiile în care au fost confirmate noile focare de HPAI de subtip H5N8. 

(5) Pentru a se preveni orice perturbări inutile ale comerțului din Uniune și pentru a se evita impunerea de către țări terțe 
a unor bariere nejustificate în calea comerțului este necesar să se descrie rapid la nivelul Uniunii, în colaborare cu 
Germania, noile zone de protecție și de supraveghere stabilite de autoritatea competentă a statului membru 
respectiv în conformitate cu Directiva 2005/94/CE. Prin urmare, este necesar ca zonele de protecție și de 
supraveghere prevăzute pentru Germania în anexa la Decizia de punere în aplicare (UE) 2020/1664 să fie modificate. 

(1) JO L 395, 30.12.1989, p. 13. 
(2) JO L 224, 18.8.1990, p. 29. 
(3) Decizia de punere în aplicare (UE) 2020/1664 a Comisiei din 9 noiembrie 2020 privind anumite măsuri provizorii de protecție 

împotriva gripei aviare înalt patogene de subtip H5N8 în Germania (JO L 374, 10.11.2020, p. 11). 
(4) Directiva 2005/94/CE a Consiliului din 20 decembrie 2005 privind măsurile comunitare de combatere a influenței aviare și de 

abrogare a Directivei 92/40/CEE (JO L 10, 14.1.2006, p. 16). 
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(6) În consecință, până la următoarea reuniune a Comitetului permanent pentru plante, animale, produse alimentare și 
hrană pentru animale este necesar ca anexa la Decizia de punere în aplicare (UE) 2020/1664 să fie modificată 
pentru a se actualiza regionalizarea la nivelul Uniunii și a se ține cont de noile zone de protecție și de supraveghere 
stabilite de Germania în conformitate cu Directiva 2005/94/CE și durata restricțiilor aplicabile acestora. 

(7) Prin urmare, este necesar ca Decizia de punere în aplicare (UE) 2020/1664 să fie modificată în consecință. 

(8) Având în vedere caracterul urgent al situației epidemiologice din Uniune în ceea ce privește răspândirea HPAI de 
subtip H5N8 este important ca modificările anexei la Decizia de punere în aplicare (UE) 2020/1664 efectuate prin 
prezenta decizie să intre în vigoare cât mai curând posibil. 

(9) Prezenta decizie urmează să fie revizuită la următoarea reuniune a Comitetului permanent pentru plante, animale, 
produse alimentare și hrană pentru animale, 

ADOPTĂ PREZENTA DECIZIE: 

Articolul 1 

Anexa la Decizia de punere în aplicare (UE) 2020/1664 se înlocuiește cu textul anexei la prezenta decizie. 

Articolul 2 

Prezenta decizie se adresează Republicii Federale Germania. 

Adoptată la Bruxelles, 17 noiembrie 2020.  

Pentru Comisie 
Stella KYRIAKIDES 

Membru al Comisiei     
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ANEXĂ 

„ANEXĂ 

PARTEA A 

Zonă de protecție, astfel cum este menționată la articolul 1: 

Stat membru: Germania                                                                

Zona care cuprinde: 
Data până la care se aplică, în conformitate 
cu articolul 29 alineatul (1) din Directiva 

2005/94/CE 

CSCHLESWIG-HOLSTEIN 

Landkreis Nordfriesland 
— Hallig Oland 1.12.2020 

Landkreis Segeberg 
— Gemeinde Latendorf 
— Gemeinde Heidmühlen – exklusive des Bereiches zwischen Stellbrooker Weg 

und Osterau nördlich des Stellbrooker Moors 
— Gemeinde Boostedt – Gebiet südlich der Ortschaft Boostedt (entlang Waldweg, 

Heidenbarg, Münsterberg, Heisterbarg, Zum Quellental, Tegelbar, Mühlenweg, 
Latendorfer Str.) sowie östlich und südlich des Bundeswehrgeländes 

— Gemeinde Rickling – Gebiet südlich der Rothenmühlenau und westlich der Stra­
ßen Alter Schönmoorer Weg und Kirschenweg bis zur Einmündung in die 
Schönmoorer Str., weiter südlich der Schönmoorer Str. bis zum Glinngraben 
und westlich des Glinngrabens 

— Gemeinde Großenaspe – Gebiet westlich der Straßen Halloh und Eekholt sowie 
östlich des Wildparks Eekholt 

— Forstgutsbezirk Buchholz 

5.12.2020 

MECKLENBURG-VORPOMMERN 

Landkreis Vorpommern-Rügen 
— Ostseeheilbad Zingst 9.12.2020 

Landkreis Vorpommern-Rügen 
— Gemeinde Rambin – Ortsteile Drammendorf, Götemitz, Kasselvitz, Kasselvitzer 

Katen, Rothenkirchen, Sellentin, Rambin 
— Gemeinde Samtens – Ortsteile Frankenthal, Muhlitz, Luttow 
— Gemeinde Gustow – Ortsteile Saalkow, Warksow 
— Gemeinde Poseritz – Ortsteile Datzow, Poseritz-Ausbau 
— Gemeinde Altefähr – Ortsteil Kransdorf 

7.12.2020   

PARTEA B 

Zonă de supraveghere, astfel cum este menționată la articolul 1: 

Stat membru: Germania                                                                

Zona care cuprinde: Data până la care se aplică, în conformitate 
cu articolul 31 din Directiva 2005/94/CE 

SCHLESWIG-HOLSTEIN 

Landkreis Nordfriesland 
— Gemeinde Galmsbüll 
— Gemeinde Dagebüll 
— Gemeinde Ockholm 
— Hallig Gröde 
— Hallig Langeneß 
— Gemeinde Wyk auf Föhr 
— Gemeinde Wrixum 
— Gemeinde Oevenum 

10.12.2020 
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Landkreis Nordfriesland 
— Hallig Oland 

2.12.2020-10.12.2020 

Landkreis Segeberg 
— Gemeinde Daldorf – südlich des Hohenberger Wegs und der Ricklinger Str. 

sowie westlich der BAB 21 
— Gemeinde Rickling – exklusive des Gebiets in Part A 
— Gemeinde Boostedt – exklusive des Gebiets in Part A 
— Gemeinde Groß Kummerfeld 
— Gemeinde Negernbötel – Gebiet westlich der BAB 21 
— Stadt Wahlstedt 
— Gemeinde Wittenborn – Gebiet westlich der Kieler Str. und nördlich der B 206 
— Gemeinde Bark 
— Gemeinde Todesfelde – Gebiet westlich der Verlängerung der Straße Hörn und 

nördlich des Bogens Poggensaal sowie nördlich der Todesfelder Straße (L 187) 
— Gemeinde Hartenholm 
— Gemeinde Hasenmoor 
— Gemeinde Bimöhlen 
— Gemeinde Großenaspe – exklusive des Gebiets in Part A 
— Gemeinde Wiemersdorf – Gebiet östlich der Bahnstrecke Bad Bramstedt-Neu­

münster bis zur Bahnhofstraße sowie östlich der Straße Am Teich, des Verbin­
dungsfeldweges zwischen Am Teich und Ziegeleiweg, östlich des Ziegeleiwegs 
bis zur Wiemersdorfer Au, nördlich der Wiemersdorfer Au und östlich der 
Straße Harzhorn 

— Gemeinde Gönnebek 

14.12.2020 

Landkreis Segeberg 
— Gemeinde Latendorf 
— Gemeinde Heidmühlen – exklusive des Bereiches zwischen Stellbrooker Weg 

und Osterau nördlich des Stellbrooker Moors 
— Gemeinde Boostedt – Gebiet südlich der Ortschaft Boostedt (entlang Waldweg, 

Heidenbarg, Münsterberg, Heisterbarg, Zum Quellental, Tegelbar, Mühlenweg, 
Latendorfer Str.) sowie östlich und südlich des Bundeswehrgeländes 

— Gemeinde Rickling – Gebiet südlich der Rothenmühlenau und westlich der Stra­
ßen Alter Schönmoorer Weg und Kirschenweg bis zur Einmündung in die 
Schönmoorer Str., weiter südlich der Schönmoorer Str. bis zum Glinngraben 
und westlich des Glinngrabens 

— Gemeinde Großenaspe – Gebiet westlich der Straßen Halloh und Eekholt sowie 
östlich des Wildparks Eekholt 

— Forstgutsbezirk Buchholz 

6.12.2020-14.12.2020 

Kreisfreie Stadt Neumünster 
— von der Kreisgrenze zum Kreis Segeberg stadteinwärts auf der Altonaer Straße 

bis zum Holsatenring, ostwärts entlang Holsatenring und Sachsenring bis zur 
Kreuzung Haart, an der Kreuzung Haart / Sachsenring südostwärts Richtung 
Segeberg bis zur Straße „Am Geilenbek”, von dort die Straße „Am Geilenbek” 
entlang bis zur Kreisgrenze des Kreises Plön, dann entlang der Stadtgrenze bis 
zur Kreisgrenze des Kreises Segeberg Höhe Kummerfelder Straße 

14.12.2020 

Landkreis Plön 
— Gemeinde Bönebüttel – von der Stadtgrenze Neumünster südlich der Bundess­

traße B430 bis zur Straße Sickfurt, dann südlich der Straße Börringbaumer Weg 
bis zum Wiesenweg 

— Gemeinde Rendswühren – südlich der Straße Wiesenweg und Neuenrader Weg 
bis zur B430, dann südlich der B430 bis zur Straße Gönnebeker Weg, dann süd­
westlich der Straße Gönnebeker Weg und der Straße Böhren bis zur Kreisgrenze 
des Kreises Segeberg 

14.12.2020 

MECKLENBURG-VORPOMMERN 

Landkreis Vorpommern-Rügen 
— Gemeinde Ostseebad Prerow 
— Gemeinde Wieck a. Darß 
— Gemeinde Pruchten 

18.12.2020 
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— Stadt Barth einschließlich der Ortsteile Tannenheim, Planitz, Glöwitz, 
Fahrenkamp 

— Gemeinde Fuhlendorf – Ortsteile Bodstedt, Fuhlendorf 
— Gemeinde Kenz-Küstrow, Ortsteile: Dabitz und Küstrow 

Landkreis Vorpommern-Rügen 
— Ostseeheilbad Zingst 10.12.2020-18.12.2020 

Landkreis Vorpommern-Rügen 
— Gemeinde Dreschvitz 
— Gemeinde Ummanz – Ortsteile Lüßvitz, Moordorf, Unrow 
— Gemeinde Sehlen – Ortsteil Sehlen 
— Gemeinde Garz – Ortsteile Buhse, Bietegast, Garz, Dumsevitz, Gützlaffshagen, 

Heidenfelde, Karnitz, Klein Stubben, Kniepow, Koldevitz, Kowall, Poltenbusch, 
Rosengarten, Swine, Wendorf 

— Gemeinde Poseritz – Ortsteile Poseritz, Glutzow-Siedlung, Glutzow-Hof, Groß 
Stubben, Klein Grabow, Luppath, Mellnitz, Mellnitz Hof, Mellnitz Siedlung, 
Neparmitz, Neparmitz Ausbau, Puddemin, Renz, Swantow, Üselitz, Venzvitz, 
Wulfsberg, Zeiten 

— Gemeinde Gustow – Ortsteile Benz, Gustow, Drigge, Nesebanz, Prosnitz, Sissow 
— Gemeinde Altefähr – Ortsteile Altefähr, Barnkevitz, Grahlhof, Jarkvitz, Klein 

Bandelvitz, Scharpitz, Poppelvitz, Groß Bandelvitz, Papenhagen 
— Gemeinde Rambin – Ortsteile Bessin, Breesen, Grabitz, Kasselvitz-Ausbau, Gie­

sendorf, Gurvitz, Neuendorfer Katen 
— Gemeinde Samtens – Ortsteile Berglase, Samtens, Dumrade, Tolkmitz, Natze­

vitz, Stönkvitz, Zirkow-Hof, Negast, Sehrow 
— Gemeinde Putbus – Ortsteile Dumgenevitz, Krimvitz, Strachtitz 
— Hansestadt Stralsund 
— Gemeinde Sundhagen – Ortsteile Niederhof, Neuhof 

16.12.2020 

Landkreis Vorpommern-Rügen 
— Gemeinde Rambin – Ortsteile Drammendorf, Götemitz, Kasselvitz, Kasselvitzer 

Katen, Rothenkirchen, Sellentin, Rambin 
— Gemeinde Samtens – Ortsteile Frankenthal, Muhlitz, Luttow 
— Gemeinde Gustow – Ortsteile Saalkow, Warksow 
— Gemeinde Poseritz – Ortsteile Datzow, Poseritz-Ausbau 
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